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Pozmeňujúci návrh 1
Mauri Pekkarinen, Ondřej Knotek, Stéphane Bijoux, Susana Solís Pérez, Vlad-Marius 
Botoş

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Únia sa zaviazala k zrýchleniu 
dekarbonizácie svojho hospodárstva a k 
ambicióznemu zavádzaniu obnoviteľných 
zdrojov energie s cieľom dosiahnuť 
klimatickú neutralitu alebo nulovú bilanciu 
emisií (emisie po odpočítaní odstránených 
emisií) do roku 2050. Tento cieľ je jadrom 
Európskej zelenej dohody, aktualizovanej 
priemyselnej stratégie EÚ a je v súlade so 
záväzkom Únie prijať globálne opatrenia v 
oblasti klímy podľa Parížskej dohody31. Na 
dosiahnutie cieľa klimatickej neutrality sa 
v nariadení Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/111932stanovuje záväzný cieľ 
Únie v oblasti klímy znížiť do roku 2030 
čisté emisie aspoň o 55 % v porovnaní s 
úrovňami v roku 1990. Navrhovaný balík 
„Fit for 55“33sa zameriava na plnenie cieľa 
Únie v oblasti klímy do roku 2030 a v tejto 
súvislosti sa ním revidujú a aktualizujú 
právne predpisy Únie.

(1) Únia sa zaviazala k zrýchleniu 
dekarbonizácie svojho hospodárstva 
a k ambicióznemu zavádzaniu 
obnoviteľných zdrojov energie s cieľom 
dosiahnuť klimatickú neutralitu alebo 
nulovú bilanciu emisií (emisie po 
odpočítaní odstránených emisií) do 
roku 2050. Tento cieľ je jadrom Európskej 
zelenej dohody, aktualizovanej 
priemyselnej stratégie EÚ a je v súlade so 
záväzkom Únie prijať globálne opatrenia 
v oblasti klímy podľa Parížskej dohody31. 
Na dosiahnutie cieľa klimatickej neutrality 
sa v nariadení Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/111932 stanovuje 
záväzný cieľ Únie v oblasti klímy znížiť do 
roku 2030 čisté emisie aspoň o 55 % 
v porovnaní s úrovňami v roku 1990. 
Navrhovaný balík „Fit for 55“33 sa 
zameriava na plnenie cieľa Únie v oblasti 
klímy do roku 2030 a v tejto súvislosti sa 
ním revidujú a aktualizujú právne predpisy 
Únie pri rešpektovaní zásady stanovenej v 
Mechanizme spravodlivej transformácie, 
nariadení Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/105634a, pričom sa zabezpečí, 
aby sa pri klimatickej transformácii 
nezabudlo na žiadnu osobu ani región.

_________________ _________________
31 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/1841 z 5. 
októbra 2016 o uzavretí Parížskej dohody 
prijatej na základe Rámcového dohovoru 
Organizácie Spojených národov o zmene 
klímy v mene Európskej únie (Ú. v. EÚ L 
282, 19.10.2016, s. 4).

31 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/1841 
z 5. októbra 2016 o uzavretí Parížskej 
dohody prijatej na základe Rámcového 
dohovoru Organizácie Spojených národov 
o zmene klímy v mene Európskej únie (Ú. 
v. EÚ L 282, 19.10.2016, s. 4).

32 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2021/1119 z 30. júna 2021, 
ktorým sa stanovuje rámec na dosiahnutie 
klimatickej neutrality a menia nariadenia 

32 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1119 z 30. júna 2021, 
ktorým sa stanovuje rámec na dosiahnutie 
klimatickej neutrality a menia nariadenia 
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(ES) č. 401/2009 a (EÚ) 2018/1999 
(európsky právny predpis v oblasti klímy) 
(Ú. v. EÚ L 243, 9.7.2021, s. 1).

(ES) č. 401/2009 a (EÚ) 2018/1999 
(európsky právny predpis v oblasti klímy) 
(Ú. v. EÚ L 243, 9.7.2021, s. 1).

33 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Rade, Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru a 
Výboru regiónov: „Fit for 55“: plnenie 
cieľa EÚ v oblasti klímy do roku 2030 na 
ceste ku klimatickej neutralite 
[COM(2021) 550 final zo 14. júla 2021].

33 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Rade, Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru 
a Výboru regiónov: „Fit for 55“: plnenie 
cieľa EÚ v oblasti klímy do roku 2030 na 
ceste ku klimatickej neutralite 
[COM(2021) 550 final zo 14. júla 2021].
34a Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1056 z 24. júna 2021, 
ktorým sa zriaďuje Fond na spravodlivú 
transformáciu.

Or. en

Odôvodnenie

Zdôrazňuje význam spravodlivej transformácie v rámci politiky v oblasti klímy, pokiaľ ide o 
jednotlivcov a regióny.

Pozmeňujúci návrh 2
Martina Michels

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Pokiaľ ide o vonkajšie aspekty, 
najmä v súvislosti so vznikajúcimi trhmi a 
rozvíjajúcimi sa hospodárstvami, EÚ sa 
bude usilovať o nadväzovanie vzájomne 
prospešných partnerstiev v rámci svojej 
stratégie Global Gateway, ktorá 
prispievajú k diverzifikácii jej 
dodávateľského reťazca surovín, ako aj k 
snahám partnerských krajín o realizáciu 
dvojakej transformácie a o rozvoj miestnej 
pridanej hodnoty.

(3) Pokiaľ ide o vonkajšie aspekty, 
najmä v súvislosti so vznikajúcimi trhmi a 
rozvíjajúcimi sa hospodárstvami, EÚ sa 
bude usilovať o nadväzovanie vzájomne 
prospešných partnerstiev, ktoré prispievajú 
k diverzifikácii jej dodávateľského reťazca 
surovín, mechanizmom prenosu znalostí a 
technológií, ako aj k snahám partnerských 
krajín o realizáciu sociálne vyváženej 
dvojakej transformácie a o rozvoj miestnej 
pridanej hodnoty.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 3
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Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Susana Solís Pérez, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3a) Zelená transformácia môže 
ponúknuť nové možnosti, najmä pre 
menej rozvinuté a prechodné regióny. V 
tejto súvislosti musí politika v oblasti 
klímy uznať osobitné potreby a možnosti 
regiónov. Energia z obnoviteľných 
zdrojov, biomasa a iné regionálne 
prírodné zdroje a geografické možnosti v 
súvislosti s emisne neutrálnymi 
technológiami ponúkajú regiónom 
možnosti podieľať sa na dosahovaní 
spoločných cieľov v oblasti klímy.

Or. en

Odôvodnenie

Zdôrazňuje význam zelenej transformácie pre menej rozvinuté a prechodné regióny ako 
príležitosť na budovanie odolnejšej komunity a udržateľného hospodárstva a na vytváranie 
nových pracovných miest a podnikateľských príležitostí.

Pozmeňujúci návrh 4
Mauri Pekkarinen, Ondřej Knotek, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Únia musí na splnenie týchto 
záväzkov zrýchliť tempo svojho prechodu 
na čistú energiu, predovšetkým 
prostredníctvom zvýšenia energetickej 
efektívnosti a podielu obnoviteľných 
zdrojov energie. Tým sa prispeje k 
dosiahnutiu cieľov EÚ do roku 2030 v 
rámci Akčného plánu na realizáciu 
Európskeho piliera sociálnych práv 
týkajúcich sa miery zamestnanosti na 
úrovni aspoň 78 % a aspoň 60 % účasti 
dospelých na odbornej príprave. Zároveň 

(4) Únia musí na splnenie týchto 
záväzkov zrýchliť tempo svojho prechodu 
na čistú energiu, predovšetkým 
prostredníctvom zvýšenia energetickej 
efektívnosti a podielu obnoviteľných 
zdrojov energie a podporou technológií 
udržateľného obehového 
biohospodárstva. Tým sa prispeje 
k dosiahnutiu cieľov EÚ do roku 2030 
v rámci Akčného plánu na realizáciu 
Európskeho piliera sociálnych práv 
týkajúcich sa miery zamestnanosti na 
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sa tým prispeje k zabezpečeniu toho, aby 
bola zelená transformácia spravodlivá a 
nestranná34.

úrovni aspoň 78 % a aspoň 60 % účasti 
dospelých na odbornej príprave. Zároveň 
sa tým prispeje k zabezpečeniu toho, aby 
bola zelená transformácia spravodlivá 
a nestranná34.

_________________ _________________
34 Odporúčanie Rady o zabezpečení 
spravodlivej transformácie na klimaticky 
neutrálne hospodárstvo prijaté 16. júna 
2022 v rámci balíka „Fit for 55“.

34 Odporúčanie Rady o zabezpečení 
spravodlivej transformácie na klimaticky 
neutrálne hospodárstvo prijaté 
16. júna 2022 v rámci balíka „Fit for 55“.

Or. en

Odôvodnenie

Urýchlenie udržateľného obehového biohospodárstva má zásadný význam pre zvýšenie 
kapacity dodávateľských reťazcov a zníženie využívania fosílnych zdrojov. Biohospodárstvo je 
rozhodujúce pre mnohé regióny pri udržateľnom využívaní ich prírodných zdrojov v snahe o 
dosiahnutie spoločných cieľov v oblasti klímy.

Pozmeňujúci návrh 5
Martina Michels

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Únia musí na splnenie týchto 
záväzkov zrýchliť tempo svojho prechodu 
na čistú energiu, predovšetkým 
prostredníctvom zvýšenia energetickej 
efektívnosti a podielu obnoviteľných 
zdrojov energie. Tým sa prispeje k 
dosiahnutiu cieľov EÚ do roku 2030 v 
rámci Akčného plánu na realizáciu 
Európskeho piliera sociálnych práv 
týkajúcich sa miery zamestnanosti na 
úrovni aspoň 78 % a aspoň 60 % účasti 
dospelých na odbornej príprave. Zároveň 
sa tým prispeje k zabezpečeniu toho, aby 
bola zelená transformácia spravodlivá a 
nestranná34.

(4) Únia musí na splnenie týchto 
záväzkov zrýchliť tempo svojho prechodu 
na čistú energiu, predovšetkým 
prostredníctvom zvýšenia obehovosti, 
recyklácie a opätovného využitia, úspor 
energie a energetickej efektívnosti 
a podielu obnoviteľných zdrojov energie. 
Tým sa prispeje k dosiahnutiu cieľov EÚ 
do roku 2030 v rámci Akčného plánu na 
realizáciu Európskeho piliera sociálnych 
práv týkajúcich sa miery zamestnanosti na 
úrovni aspoň 78 % a aspoň 60 % účasti 
dospelých na odbornej príprave. Zároveň 
sa tým prispeje k zabezpečeniu toho, aby 
bola zelená transformácia spravodlivá 
a nestranná34.

_________________ _________________
34 Odporúčanie Rady o zabezpečení 34 Odporúčanie Rady o zabezpečení 
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spravodlivej transformácie na klimaticky 
neutrálne hospodárstvo prijaté 16. júna 
2022 v rámci balíka „Fit for 55“.

spravodlivej transformácie na klimaticky 
neutrálne hospodárstvo prijaté 
16. júna 2022 v rámci balíka „Fit for 55“.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 6
Mauri Pekkarinen, Ondřej Knotek, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) Emisne neutrálna transformácia už 
teraz vyvoláva obrovské priemyselné, 
hospodárske a geopolitické zmeny na 
celom svete a s ďalším pokrokom v 
svetovom úsilí o dekarbonizáciu budú tieto 
zmeny čoraz výraznejšie. Cesta k emisnej 
neutralite sa premieta do veľkých 
príležitostí na rozšírenie emisne 
neutrálneho priemyslu Únie s využitím sily 
jednotného trhu prostredníctvom podpory 
technologických investícií v oblasti 
technológií využívania energie z 
obnoviteľných zdrojov, technológií 
uskladňovania elektriny a tepla, tepelných 
čerpadiel, technológií sústav, technológií 
využívajúcich obnoviteľné palivá 
nebiologického pôvodu, elektrolyzérov a 
palivových článkov, fúzie, malých 
modulárnych reaktorov a súvisiacich palív 
najlepšej triedy, technológií na 
zachytávanie, využívanie a ukladanie oxidu 
uhličitého a technológií energetickej 
efektívnosti súvisiacich s energetickým 
systémom a ich dodávateľských reťazcov, 
ktoré umožňujú dekarbonizovať naše 
hospodárske odvetvia od dodávok energie 
po dopravu, budovy a priemysel. Silný 
emisne neutrálny priemysel v Európskej 
únii môže výrazne pomôcť pri účinnom 
dosahovaní cieľov Únie v oblasti klímy a 
energetiky, ako aj pri podpore ďalších 
cieľov stanovených v Európskej zelenej 
dohode, pričom vytvára pracovné miesta a 

(6) Emisne neutrálna transformácia už 
teraz vyvoláva obrovské priemyselné, 
hospodárske a geopolitické zmeny na 
celom svete a s ďalším pokrokom 
v svetovom úsilí o dekarbonizáciu budú 
tieto zmeny čoraz výraznejšie. Cesta 
k emisnej neutralite sa premieta do 
veľkých príležitostí na rozšírenie emisne 
neutrálneho priemyslu Únie s využitím sily 
jednotného trhu prostredníctvom podpory 
technologických investícií v oblasti 
technológií využívania energie 
z obnoviteľných zdrojov, technológií 
uskladňovania elektriny a tepla, tepelných 
čerpadiel, technológií sústav, technológií 
využívajúcich obnoviteľné palivá 
nebiologického pôvodu, elektrolyzérov 
a palivových článkov, fúzie, malých 
modulárnych reaktorov a súvisiacich palív 
najlepšej triedy, technológií na 
zachytávanie, využívanie a ukladanie oxidu 
uhličitého, technológií energetickej 
efektívnosti súvisiacich s energetickým 
systémom a ich dodávateľských reťazcov a 
technológií udržateľného obehového 
biohospodárstva, ktoré umožňujú 
dekarbonizovať naše hospodárske odvetvia 
od dodávok energie po dopravu, budovy 
a priemysel. Silný emisne neutrálny 
priemysel v Európskej únii môže výrazne 
pomôcť pri účinnom dosahovaní cieľov 
Únie v oblasti klímy a energetiky, ako aj 
pri podpore ďalších cieľov stanovených 
v Európskej zelenej dohode, pričom 
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rast. vytvára pracovné miesta a rast.

Or. en

Odôvodnenie

Urýchlenie udržateľného obehového biohospodárstva má zásadný význam pre zvýšenie 
kapacity dodávateľských reťazcov a zníženie využívania fosílnych zdrojov. Biohospodárstvo je 
rozhodujúce pre mnohé regióny pri udržateľnom využívaní ich prírodných zdrojov v snahe o 
dosiahnutie spoločných cieľov v oblasti klímy.

Pozmeňujúci návrh 7
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Susana Solís Pérez, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8a) Obnoviteľné zdroje energie na 
biologickej báze majú potenciál nahradiť 
fosílne zdroje energie a kritické suroviny. 
Tieto zdroje pochádzajú z biologických 
materiálov, ktoré možno prirodzene 
dopĺňať. Okrem toho produkujú menej 
emisií skleníkových plynov, znižujú 
závislosť od dovážaných fosílnych palív, 
podporujú rozvoj vidieka a vytvárajú 
pracovné miesta vo vidieckych oblastiach 
a znižujú objem odpadu a znečistenie 
využívaním poľnohospodárskych a 
lesných zvyškov. Obnoviteľné zdroje 
navyše znižujú našu závislosť od 
kritických surovín, ktoré sa stávajú čoraz 
vzácnejšími.

Or. en

Odôvodnenie

Biohospodárstvo je rozhodujúce pre mnohé regióny pri udržateľnom využívaní ich prírodných 
zdrojov v snahe o dosiahnutie spoločných cieľov v oblasti klímy. Dôraz sa kladie na význam 
obnoviteľných biologických zdrojov pri znižovaní emisií a potrebu využívať kritické suroviny, 
čím sa zvyšuje strategická autonómia Európskej únie. Napríklad lignín na biologickej báze sa 
môže použiť pri výrobe batérií.
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Pozmeňujúci návrh 8
Martina Michels

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10) Na dosiahnutie cieľov na rok 2030 
je potrebné venovať osobitnú pozornosť 
niektorým emisne neutrálnym 
technológiám, a to aj vzhľadom na ich 
významný prínos k smerovaniu k nulovej 
bilancii do roku 2050. Medzi tieto 
technológie patria solárne fotovoltické a 
solárne tepelné technológie, technológie v 
oblasti výroby energie z obnoviteľných 
zdrojov na pevnine a na mori, 
batériové/skladovacie technológie, tepelné 
čerpadlá a technológie v oblasti 
geotermálnej energie, elektrolyzéry a 
palivové články, udržateľné technológie v 
oblasti výroby bioplynu/biometánu a 
zachytávania a ukladania oxidu uhličitého 
a technológie sústav. Tieto technológie 
zohrávajú kľúčovú úlohu v rámci otvorenej 
strategickej autonómie Únie, pričom 
zabezpečujú, aby občania mali prístup k 
čistej, cenovo dostupnej a bezpečnej 
energii. Vzhľadom na úlohu týchto 
technológií by sa na ne mali vzťahovať 
ešte rýchlejšie postupy vydávania 
povolení, mali by získať štatút najvyššieho 
možného národného významu podľa 
vnútroštátneho práva a možnosť 
dodatočnej podpory na prilákanie 
investícií.

(10) Na dosiahnutie cieľov na rok 2030 
je potrebné venovať osobitnú pozornosť 
niektorým emisne neutrálnym 
technológiám, a to aj vzhľadom na ich 
významný prínos k smerovaniu k nulovej 
bilancii do roku 2050. Medzi takéto 
technológie patria solárne fotovoltické 
a solárne tepelné technológie, technológie 
v oblasti výroby energie z obnoviteľných 
zdrojov na pevnine a na mori, 
batériové/skladovacie technológie, tepelné 
čerpadlá a technológie v oblasti 
geotermálnej energie, elektrolyzéry 
a palivové články, udržateľné technológie 
v oblasti výroby bioplynu/biometánu 
a zachytávania a ukladania oxidu 
uhličitého a technológie sústav. Tieto 
technológie zohrávajú kľúčovú úlohu 
v rámci otvorenej strategickej autonómie 
Únie, pričom zabezpečujú, aby občania 
mali prístup k čistej, cenovo dostupnej 
a bezpečnej energii. Vzhľadom na úlohu 
takýchto technológií by sa na ne mali 
vzťahovať efektívnejšie postupy vydávania 
povolení a mali by získať možnosť 
dodatočnej podpory na prilákanie 
investícií.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 9
Martina Michels

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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(11) Aby bol budúci energetický systém 
Únie odolný, toto rozšírenie by sa malo 
vykonať v celom dodávateľskom reťazci 
predmetných technológií, a to v plnej 
komplementárnosti s aktom o kritických 
surovinách.

(11) Aby bol budúci energetický systém 
Únie odolný, spravodlivý, inkluzívny a 
udržateľný, toto rozšírenie by sa malo 
vykonať v celom dodávateľskom reťazci 
predmetných technológií, a to v plnej 
komplementárnosti s aktom o kritických 
surovinách, medzinárodným právom v 
oblasti ľudských práv, medzinárodným 
právom v oblasti životného prostredia a 
zásadami náležitej starostlivosti a 
zmysluplnou spoluprácou s miestnymi 
komunitami.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 10
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) Vymedzením geologických úložísk, 
ktoré prispievajú k cieľu Únie do roku 
2030, ako strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti sa môže urýchliť a 
uľahčiť rozvoj geologických úložísk a 
čoraz vyšší dopyt priemyslu po úložiskách 
sa môže nasmerovať na úložiská, ktoré 
budú nákladovo najefektívnejšie. Čoraz 
viac dosluhujúcich plynových a ropných 
polí, ktoré by sa mohli prerobiť na 
bezpečné geologické úložiská, sa nachádza 
na konci svojej užitočnej produkčnej 
životnosti. Odvetvie ťažby ropy a zemného 
plynu okrem toho potvrdilo svoje 
odhodlanie pustiť sa do energetickej 
transformácie, pričom disponuje aktívami, 
zručnosťami a poznatkami potrebnými na 
prieskum a rozvoj ďalších geologických 
úložísk. Na dosiahnutie cieľa Únie 
stanoveného na 50 miliónov ton ročnej 
prevádzkovej kapacity vtláčania CO2 do 
roku 2030 musí odvetvie zlúčiť svoje 
príspevky, aby sa zabezpečilo, že 
zachytávanie a ukladanie oxidu uhličitého 
ako riešenie v oblasti klímy bude k 

(15) Vymedzením geologických úložísk, 
ktoré prispievajú k cieľu Únie do 
roku 2030, ako strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti sa môže 
urýchliť a uľahčiť rozvoj geologických 
úložísk a čoraz vyšší dopyt priemyslu po 
úložiskách sa môže nasmerovať na 
úložiská, ktoré budú nákladovo 
najefektívnejšie. Čoraz viac dosluhujúcich 
plynových a ropných polí, ktoré by sa 
mohli prerobiť na bezpečné geologické 
úložiská, sa nachádza na konci svojej 
užitočnej produkčnej životnosti. Odvetvie 
ťažby ropy a zemného plynu okrem toho 
potvrdilo svoje odhodlanie pustiť sa do 
energetickej transformácie, pričom 
disponuje aktívami, zručnosťami 
a poznatkami potrebnými na prieskum 
a rozvoj ďalších geologických úložísk. Na 
dosiahnutie cieľa Únie stanoveného na 50 
miliónov ton ročnej prevádzkovej kapacity 
vtláčania CO2 do roku 2030 by sa mal 
prístup založený na hodnotovom reťazci 
podporiť opatreniami prijatými na úrovni 
EÚ aj na vnútroštátnej úrovni, aby 
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dispozícii pred vznikom dopytu. V záujme 
zabezpečenia včasného, celoúnijného a 
nákladovo účinného rozvoja geologických 
úložísk v súlade s cieľom EÚ v oblasti 
vtlačnej kapacity by držitelia povolení na 
ťažbu ropy a zemného plynu v EÚ mali k 
tomuto cieľu prispievať na pomernom 
základe podľa svojej výrobnej kapacity 
týkajúcej sa ropy a zemného plynu a 
zároveň by mali ponúkať flexibilitu, pokiaľ 
ide o spoluprácu a zohľadnenie iných 
príspevkov tretích strán.

držitelia povolení na ťažbu ropy a 
zemného plynu v EÚ mohli v rámci 
svojich právomocí prijať opatrenia na 
uskutočnenie potrebných investícií do 
zachytávania a ukladania oxidu uhličitého 
a na rozvoj životaschopného obchodného 
modelu pre celý hodnotový reťazec oxidu 
uhličitého. V záujme zabezpečenia 
včasného, celoúnijného a nákladovo 
účinného rozvoja geologických úložísk 
CO2 v súlade s cieľom EÚ v oblasti 
vtlačnej kapacity by držitelia povolení na 
ťažbu ropy a zemného plynu v EÚ mali 
k tomuto cieľu prispievať na pomernom 
základe podľa svojej výrobnej kapacity 
týkajúcej sa ropy a zemného plynu 
a zároveň by mali ponúkať flexibilitu, 
pokiaľ ide o spoluprácu a zohľadnenie 
iných príspevkov tretích strán.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 11
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23) Okrem toho v oznámení o 
Priemyselnom pláne v kontexte Zelenej 
dohody určenom pre vek emisnej 
neutrálnosti42sa uvádza komplexný prístup 
k podpore rozšírenia technológie čistej 
energie založený na štyroch pilieroch. Prvý 
pilier je zameraný na vytvorenie 
regulačného prostredia, v rámci ktorého sa 
zjednodušuje a zrýchľuje vydávanie 
povolení pre nové závody na výrobu a 
montáž emisne neutrálnych technológií a 
uľahčuje sa rozširovanie emisne 
neutrálneho priemyslu Únie. Druhým 
pilierom plánu je podpora investícií do 
výroby emisne neutrálnych technológií a 
jej financovania prostredníctvom 
revidovaného dočasného krízového a 
transformačného rámca prijatého v marci 

(23) Okrem toho v oznámení 
o Priemyselnom pláne v kontexte Zelenej 
dohody určenom pre vek emisnej 
neutrálnosti42 sa uvádza komplexný prístup 
k podpore rozšírenia technológie čistej 
energie založený na štyroch pilieroch. Prvý 
pilier je zameraný na vytvorenie 
regulačného prostredia, v rámci ktorého sa 
zjednodušuje a zrýchľuje vydávanie 
povolení pre nové závody na výrobu 
a montáž emisne neutrálnych technológií 
a uľahčuje sa rozširovanie emisne 
neutrálneho priemyslu Únie. Druhým 
pilierom plánu je podpora investícií do 
výroby emisne neutrálnych technológií a 
jej financovania prostredníctvom 
revidovaného dočasného krízového a 
transformačného rámca prijatého v marci 
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2023 a prostredníctvom vytvorenia 
Európskeho fondu suverenity na účely 
zachovania vedúceho postavenia Európy v 
oblasti kritických a vznikajúcich 
technológií podstatných pre zelenú a 
digitálnu transformáciu. Tretí pilier súvisí 
s rozvojom zručností potrebných na 
uskutočnenie prechodu a na zvýšenie počtu 
kvalifikovaných pracovníkov v odvetví 
technológií čistej energie. Štvrtý pilier je 
zameraný na obchod a diverzifikáciu 
dodávateľských reťazcov kritických 
surovín. Jeho súčasťou je vytvorenie klubu 
pre kritické suroviny v spolupráci s 
podobne zmýšľajúcimi partnermi s cieľom 
spoločne posilniť dodávateľské reťazce a 
odkloniť sa od jedného dodávateľa 
kritických vstupov.

2023. Tretí pilier súvisí s rozvojom 
zručností potrebných na uskutočnenie 
prechodu a na zvýšenie počtu 
kvalifikovaných pracovníkov v odvetví 
technológií čistej energie. Štvrtý pilier je 
zameraný na obchod a diverzifikáciu 
dodávateľských reťazcov kritických 
surovín. Jeho súčasťou je vytvorenie klubu 
pre kritické suroviny v spolupráci 
s podobne zmýšľajúcimi partnermi 
s cieľom spoločne posilniť dodávateľské 
reťazce a odkloniť sa od jedného 
dodávateľa kritických vstupov.

_________________ _________________
42 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Európskej rade, Rade, 
Európskemu hospodárskemu a sociálnemu 
výboru a Výboru regiónov: Priemyselný 
plán v kontexte Zelenej dohody určený pre 
vek emisnej neutrálnosti [COM(2023) 62 
final z 1. februára 2023].

42 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Európskej rade, Rade, 
Európskemu hospodárskemu a sociálnemu 
výboru a Výboru regiónov: Priemyselný 
plán v kontexte Zelenej dohody určený pre 
vek emisnej neutrálnosti [COM(2023) 62 
final z 1. februára 2023].

Or. en

Odôvodnenie

Európska únia vytvorila nespočetné množstvo nástrojov financovania, napríklad InvestEU, 
Inovačný fond a NextGenerationEU. EÚ musí zefektívniť využívanie súčasných nástrojov na 
účinnejší prenos a zameranie verejných finančných prostriedkov.

Pozmeňujúci návrh 12
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25) Smernice 2014/23/EÚ, 2014/24/EÚ 
a 2014/25/EÚ už teraz umožňujú verejným 
obstarávateľom a subjektom zadávajúcim 
zákazky prostredníctvom postupov 

(25) Smernice 2014/23/EÚ, 2014/24/EÚ 
a 2014/25/EÚ už teraz umožňujú verejným 
obstarávateľom a subjektom zadávajúcim 
zákazky prostredníctvom postupov 
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verejného obstarávania používať popri 
cene alebo nákladoch dodatočné kritériá na 
určenie ekonomicky najvýhodnejšej 
ponuky. Tieto kritériá sa týkajú napríklad 
kvality ponuky vrátane sociálnych, 
environmentálnych a inovačných 
charakteristických znakov. Pri zadávaní 
zákaziek týkajúcich sa emisne neutrálnych 
technológií prostredníctvom verejného 
obstarávania by verejní obstarávatelia a 
obstarávatelia mali náležite posúdiť prínos 
ponúk k udržateľnosti a odolnosti vo 
vzťahu k skupine kritérií týkajúcich sa 
environmentálnej udržateľnosti ponuky, 
inovácií, integrácie systému a odolnosti.

verejného obstarávania používať popri 
cene alebo nákladoch dodatočné kritériá na 
určenie ekonomicky najvýhodnejšej 
ponuky. Tieto kritériá sa týkajú napríklad 
kvality ponuky vrátane sociálnych, 
environmentálnych, inovačných a 
inkluzívnych charakteristických znakov. 
Pri zadávaní zákaziek týkajúcich sa emisne 
neutrálnych technológií prostredníctvom 
verejného obstarávania by verejní 
obstarávatelia a obstarávatelia mali náležite 
posúdiť prínos ponúk k udržateľnosti 
a odolnosti, ako aj k územnej súdržnosti, 
tvorbe pracovných príležitostí pre 
nedostatočne zastúpené a sociálne 
zraniteľné skupiny, inkluzívnosti vo 
vzťahu k skupine kritérií týkajúcich sa 
environmentálnej udržateľnosti ponuky, 
inovácií, integrácie systému, sociálnych 
účinkov a odolnosti.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 13
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) Kritériá sociálnej udržateľnosti sa 
môžu uplatňovať už v rámci existujúcich 
právnych predpisov a môžu zahŕňať 
pracovné podmienky a kolektívne 
vyjednávanie v súlade s Európskym 
pilierom sociálnych práv podľa článku 30 
ods. 3 smernice 2014/23/EÚ, článku 18 
ods. 2 smernice 2014/24/EÚ a článku 36 
ods. 2 smernice 2014/25/EÚ. Verejní 
obstarávatelia by k sociálnej udržateľnosti 
mali prispievať prijatím vhodných opatrení 
s cieľom zabezpečiť, aby hospodárske 
subjekty pri plnení verejných zákaziek 
dodržiavali uplatniteľné povinnosti v 
oblasti sociálneho a pracovného práva 
stanovené v práve Únie, vo vnútroštátnom 
práve, v kolektívnych zmluvách alebo 

(26) Kritériá sociálnej udržateľnosti sa 
môžu uplatňovať už v rámci existujúcich 
právnych predpisov a môžu zahŕňať 
pracovné podmienky a kolektívne 
vyjednávanie v súlade s Európskym 
pilierom sociálnych práv podľa článku 30 
ods. 3 smernice 2014/23/EÚ, článku 18 
ods. 2 smernice 2014/24/EÚ a článku 36 
ods. 2 smernice 2014/25/EÚ. Verejní 
obstarávatelia by mali venovať väčšiu 
pozornosť sociálne zodpovednému 
obstarávaniu, a tak prispievať k sociálnej 
udržateľnosti prijatím vhodných opatrení 
s cieľom zabezpečiť, aby hospodárske 
subjekty pri plnení verejných zákaziek 
dodržiavali uplatniteľné povinnosti 
v oblasti sociálneho a pracovného práva 
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ustanoveniach medzinárodného 
environmentálneho, sociálneho a 
pracovného práva uvedených v prílohe X k 
smernici 2014/23/EÚ, v prílohe X k 
smernici 2014/24/EÚ a v prílohe XIV k 
smernici 2014/25/EÚ43.

stanovené v práve Únie, vo vnútroštátnom 
práve, v kolektívnych zmluvách alebo 
ustanoveniach medzinárodného 
environmentálneho, sociálneho 
a pracovného práva uvedených v prílohe X 
k smernici 2014/23/EÚ, v prílohe X 
k smernici 2014/24/EÚ a v prílohe XIV 
k smernici 2014/25/EÚ43.

_________________ _________________
43 Oznámenie Komisie: Sociálne 
nakupovanie – Príručka o zohľadňovaní 
sociálneho hľadiska pri verejnom 
obstarávaní (2. vydanie), [C(2021) 3573 
final].

43 Oznámenie Komisie: Sociálne 
nakupovanie – Príručka o zohľadňovaní 
sociálneho hľadiska pri verejnom 
obstarávaní (2. vydanie), [C(2021) 3573 
final].

Or. en

Pozmeňujúci návrh 14
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Stanovením váhy kritérií týkajúcich 
sa príspevku ponuky k udržateľnosti a 
odolnosti v súvislosti s postupmi verejného 
obstarávania nie je dotknutá možnosť, aby 
verejní obstarávatelia a obstarávatelia 
stanovili vyššiu prahovú hodnotu kritérií 
týkajúcich sa environmentálnej 
udržateľnosti a inovácií v súlade s článkom 
41 ods. 3 a odôvodnením 64 smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
2014/23/EÚ50, článkom 67 ods. 5 smernice 
2014/24/EÚ a článkom 82 ods. 5 smernice 
2014/25/EÚ.

(32) Stanovením váhy kritérií týkajúcich 
sa príspevku ponuky k udržateľnosti, 
odolnosti, územnej súdržnosti a 
vytvárania rovnakých príležitostí pre 
všetkých v súvislosti s postupmi verejného 
obstarávania nie je dotknutá možnosť, aby 
verejní obstarávatelia a obstarávatelia 
stanovili vyššiu prahovú hodnotu kritérií 
týkajúcich sa environmentálnej 
udržateľnosti a inovácií v súlade 
s článkom 41 ods. 3 a odôvodnením 64 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 
2014/23/EÚ50, článkom 67 ods. 5 a 
článkom 36 smernice 2014/24/EÚ 
a článkom 82 ods. 5 smernice 2014/25/EÚ.

_________________ _________________
50 Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2014/23/EÚ z 26. februára 2014 o 
udeľovaní koncesií (Ú. v. EÚ L 94, 
28.3.2014, s. 1).

50 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2014/23/EÚ z 26. februára 2014 
o udeľovaní koncesií (Ú. v. EÚ L 94, 
28.3.2014, s. 1).
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 15
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 35

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(35) Domácnosti a koneční spotrebitelia 
sú nevyhnutnou súčasťou dopytu Únie po 
konečných výrobkoch emisne neutrálnych 
technológií a systémy verejnej podpory na 
stimulovanie nákupu týchto výrobkov 
domácnosťami, najmä v prípade 
zraniteľných domácností s nízkym a nižším 
stredným príjmom a zraniteľných 
spotrebiteľov, sú významné nástroje na 
zrýchlenie zelenej transformácie. V rámci 
iniciatívy pre strešné solárne inštalácie 
oznámenej v stratégii EÚ v oblasti slnečnej 
energie52by členské štáty mali napríklad 
vytvoriť vnútroštátne programy na podporu 
masívneho zavádzania výroby solárnej 
energie zo strešných inštalácií. V pláne 
REPowerEU Komisia vyzvala členské 
štáty, aby v plnej miere využívali podporné 
opatrenia, ktoré podnecujú k prechodu na 
tepelné čerpadlá. Takéto systémy podpory 
zriaďované na vnútroštátnej úrovni 
členskými štátmi alebo na miestnej úrovni 
miestnymi alebo regionálnymi orgánmi by 
takisto mali prispievať k zvyšovaniu 
udržateľnosti a odolnosti emisne 
neutrálnych technológií v EÚ. Orgány 
verejnej moci by prijímateľom mali 
poskytovať napríklad vyššiu finančnú 
kompenzáciu za nákup konečných 
výrobkov emisne neutrálnych technológií, 
ktoré viac prispejú k odolnosti v Únii. 
Orgány verejnej moci by mali zabezpečiť, 
aby ich schémy boli otvorené, 
transparentné a nediskriminačné, aby tak 
mohli prispievať k zvýšeniu dopytu po 
výrobkoch emisne neutrálnych technológií 
v Únii. Orgány verejnej moci by zároveň 
mali obmedziť dodatočnú finančnú 

(35) Domácnosti a koneční spotrebitelia 
sú nevyhnutnou súčasťou dopytu Únie po 
konečných výrobkoch emisne neutrálnych 
technológií a systémy verejnej podpory na 
stimulovanie nákupu týchto výrobkov 
domácnosťami, najmä v prípade 
zraniteľných domácností s nízkym a nižším 
stredným príjmom a zraniteľných 
spotrebiteľov, sú významné nástroje na 
zrýchlenie zelenej transformácie. Pre 
mnohých je kľúčový prístup k financiám. 
Aby boli pre tieto skupiny prístupnejšie, 
členské štáty by mali vytvoriť 
mechanizmus priaznivý pre občanov, 
ktorý by zmiernil ich finančnú a 
administratívnu záťaž. Mali by tiež 
investovať do zvyšovania informovanosti 
a lepšej komunikácie s cieľom osloviť 
tieto skupiny. Na sociálne zraniteľné 
skupiny, ktoré sú ohrozené chudobou, by 
sa tiež nemalo zabudnúť. Osobitná pomoc 
by sa mala poskytovať v rámci 
holistického prístupu s využitím 
spoločných schém kombinujúcich štátnu 
pomoc a fondy EÚ. V rámci iniciatívy pre 
strešné solárne inštalácie oznámenej v 
stratégii EÚ v oblasti slnečnej energie52 by 
členské štáty mali napríklad vytvoriť 
vnútroštátne programy na podporu 
masívneho zavádzania výroby solárnej 
energie zo strešných inštalácií. V pláne 
REPowerEU Komisia vyzvala členské 
štáty, aby v plnej miere využívali podporné 
opatrenia, ktoré podnecujú k prechodu na 
tepelné čerpadlá. Takéto systémy podpory 
zriaďované na vnútroštátnej úrovni 
členskými štátmi alebo na miestnej úrovni 
miestnymi alebo regionálnymi orgánmi by 
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kompenzáciu za takéto výrobky tak, aby 
nenastalo spomalenie zavádzania emisne 
neutrálnych technológií v Únii. Na 
zvýšenie efektívnosti týchto schém by 
členské štáty mali zabezpečiť na 
bezplatnom webovom sídle ľahkú 
dostupnosť informácií pre spotrebiteľov, 
ako aj pre výrobcov emisne neutrálnych 
technológií. To, že orgány verejnej moci 
uplatňujú v schémach zameraných na 
spotrebiteľov alebo domácnosti príspevok 
k udržateľnosti a odolnosti, by nemalo mať 
vplyv pravidlá štátnej pomoci a pravidlá 
WTO týkajúce sa subvencií.

takisto mali prispievať k zvyšovaniu 
udržateľnosti a odolnosti emisne 
neutrálnych technológií v EÚ. Orgány 
verejnej moci by prijímateľom mali 
poskytovať napríklad vyššiu finančnú 
kompenzáciu za nákup konečných 
výrobkov emisne neutrálnych technológií, 
ktoré viac prispejú k odolnosti v Únii. 
Orgány verejnej moci by mali zabezpečiť, 
aby ich schémy boli otvorené, 
transparentné a nediskriminačné, aby tak 
mohli prispievať k zvýšeniu dopytu po 
výrobkoch emisne neutrálnych technológií 
v Únii. Orgány verejnej moci by zároveň 
mali obmedziť dodatočnú finančnú 
kompenzáciu za takéto výrobky tak, aby 
nenastalo spomalenie zavádzania emisne 
neutrálnych technológií v Únii. Na 
zvýšenie efektívnosti týchto schém by 
členské štáty mali zabezpečiť na 
bezplatnom webovom sídle ľahkú 
dostupnosť informácií pre spotrebiteľov, 
ako aj pre výrobcov emisne neutrálnych 
technológií. To, že orgány verejnej moci 
uplatňujú v schémach zameraných na 
spotrebiteľov alebo domácnosti príspevok 
k udržateľnosti a odolnosti, by nemalo mať 
vplyv pravidlá štátnej pomoci a pravidlá 
WTO týkajúce sa subvencií.

_________________ _________________
52 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Rade, Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru a 
Výboru regiónov: Stratégia EÚ v oblasti 
slnečnej energie [COM(2022) 221 final z 
18. mája 2022].

52 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Rade, Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru 
a Výboru regiónov: Stratégia EÚ v oblasti 
slnečnej energie [COM(2022) 221 final 
z 18. mája 2022].

Or. en

Pozmeňujúci návrh 16
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti v 
súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov. 
Platné miery spolufinancovania stanovené 
v programoch môžu byť až 85 % v menej 
rozvinutých regiónoch a až 60 % alebo 70 
% v prechodných regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti 
v súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057 s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých 
a prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov. 
Okrem toho sa všetky finančné 
prostriedky na podporu súdržnosti, ktoré 
neboli využité jeden rok pred skončením 
obdobia financovania, môžu presmerovať 
späť Komisii, aby sa zohľadnili pri 
financovaní projektov v oblasti emisnej 
neutrálnosti v rámci priameho riadenia, 
čím sa zníži riziko zrušenia viazanosti 
nevyužitých finančných prostriedkov. 
Platné miery spolufinancovania stanovené 
v programoch môžu byť až 85 % v menej 
rozvinutých regiónoch a až 60 % alebo 
70 % v prechodných regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

_________________ _________________
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57 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a 
integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a 
Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

57 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde 
a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu 
a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť 
a Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 17
Eric Minardi, Alessandro Panza

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti v 
súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov. 
Platné miery spolufinancovania stanovené 
v programoch môžu byť až 85 % v menej 
rozvinutých regiónoch a až 60 % alebo 70 
% v prechodných regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti v 
súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057 s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov 
bez toho, aby bola dotknutá a 
nerešpektovaná harmónia krajiny, 
biodiverzita a ekosystémy, fyzická a 
morálna pohoda obyvateľov a integrita 
dedičstva vo všetkých regiónoch, v ktorých 
sa budú realizovať strategické projekty v 
oblasti emisnej neutrálnosti. Platné miery 
spolufinancovania stanovené v programoch 
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pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

môžu byť až 85 % v menej rozvinutých 
regiónoch a až 60 % alebo 70 % 
v prechodných regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

_________________ _________________
57 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a 
integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a 
Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

57 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde 
a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu 
a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť 
a Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 18
Matthias Ecke

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti v 
súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov. 
Platné miery spolufinancovania stanovené 
v programoch môžu byť až 85 % v menej 
rozvinutých regiónoch a až 60 % alebo 70 
% v prechodných regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

(45) Členské štáty by mali poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti 
v súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057 s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti vo všetkých 
regiónoch, najmä v menej rozvinutých 
a prechodných regiónoch a na územiach 
Fondu na spravodlivú transformáciu, 
prostredníctvom investičných balíkov 
v oblasti infraštruktúry, produktívnych 
investícií do inovácií, výrobnej kapacity v 
spoločnostiach, služieb, odbornej prípravy 
a opatrení na zvyšovanie úrovne zručností, 
ako aj prostredníctvom podpory na 
budovanie kapacít orgánov verejnej moci 
a predkladateľov projektov. Platné miery 
spolufinancovania stanovené v programoch 
môžu byť až 85 % v menej rozvinutých 
regiónoch, až 60 % alebo 70 % 
v prechodných regiónoch a 40 % až 50 % 
v rozvinutejších regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

_________________ _________________
57 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 

57 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
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rybolovnom a akvakultúrnom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a 
integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a 
Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

rybolovnom a akvakultúrnom fonde 
a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu 
a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť 
a Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

Or. en

Odôvodnenie

Support by cohesion policy funds in the take up of net-zero strategic projects should be 
possible in all regions in line with applicable rules under Regulation (EU) 2021/1060 of the 
European Parliament and of the Council. Furthermore, support through cohesion policy 
funding for manufacturing capacities should in principle not be restricted to SMEs but also 
available to bigger sized companies so that they can expand their know-how especially in the 
least favored regions. This approach would help reduce disparities, tackle unemployment and 
create jobs. It would contribute to remaining globally competitive and help to reach the EU’s 
goals for independence in net-zero technologies and meet the climate targets.

Pozmeňujúci návrh 19
Eric Minardi, Alessandro Panza

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti v 
súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov. 
Platné miery spolufinancovania stanovené 
v programoch môžu byť až 85 % v menej 
rozvinutých regiónoch a až 60 % alebo 70 
% v prechodných regiónoch podľa 

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti 
v súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057 s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých 
a prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov. 
Platné miery spolufinancovania stanovené 
v programoch môžu byť až 85 % v menej 
rozvinutých regiónoch a až 60 % alebo 
70 % v prechodných regiónoch podľa 
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príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia a 
obmedzení byrokracie. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov.

_________________ _________________
57 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a 
integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a 
Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

57 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde 
a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu 
a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť 
a Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 20
Martina Michels

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti v 
súlade s platnými pravidlami podľa 

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti 
v súlade s platnými pravidlami podľa 
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nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov. 
Platné miery spolufinancovania stanovené 
v programoch môžu byť až 85 % v menej 
rozvinutých regiónoch a až 60 % alebo 70 
% v prechodných regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057 s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých 
a prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
pomoci pri hľadaní pracovného miesta, 
výskumu, odbornej prípravy a opatrení na 
zvyšovanie úrovne zručností, ako aj 
prostredníctvom podpory na budovanie 
kapacít orgánov verejnej moci 
a predkladateľov projektov. Platné miery 
spolufinancovania stanovené v programoch 
môžu byť až 85 % v menej rozvinutých 
regiónoch a až 60 % alebo 70 % 
v prechodných regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

_________________ _________________
57 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a 
integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a 
Nástroj finančnej podpory na riadenie 

57 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde 
a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu 
a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť 
a Nástroj finančnej podpory na riadenie 
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hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 21
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti v 
súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov. 
Platné miery spolufinancovania stanovené 
v programoch môžu byť až 85 % v menej 
rozvinutých regiónoch a až 60 % alebo 70 
% v prechodných regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 

(45) Členské štáty môžu poskytnúť 
podporu z programov politiky súdržnosti 
v súlade s platnými pravidlami podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2021/106057 s cieľom povzbudiť 
prijímanie strategických projektov v oblasti 
emisnej neutrálnosti v menej rozvinutých 
a prechodných regiónoch prostredníctvom 
investičných balíkov v oblasti 
infraštruktúry, produktívnych investícií do 
inovácií, výrobnej kapacity MSP, služieb, 
odbornej prípravy a opatrení na zvyšovanie 
úrovne zručností, ako aj prostredníctvom 
podpory na budovanie kapacít orgánov 
verejnej moci a predkladateľov projektov. 
Platné miery spolufinancovania stanovené 
v programoch môžu byť až 90 % v menej 
rozvinutých regiónoch a až 75 % 
v prechodných regiónoch podľa 
príslušného fondu a statusu regiónu, 
členské štáty však môžu tieto stropy 
prekročiť na úrovni dotknutého projektu, 
ak je to možné v rámci pravidiel štátnej 
pomoci. Nástroj technickej podpory môže 
členským štátom a regiónom pomôcť pri 
príprave stratégií emisne neutrálneho rastu, 
zlepšovaní podnikateľského prostredia, 
obmedzení byrokracie a zrýchľovaní 
vydávania povolení. Členské štáty by sa 
mali povzbudzovať, aby podporovali 
udržateľnosť strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti tým, že tieto 
investície pevne zasadia do európskych 
hodnotových reťazcov, pričom by mali 
stavať predovšetkým na sieťach 
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medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

medziregionálnej a cezhraničnej 
spolupráce.

_________________ _________________
57 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a 
integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a 
Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

57 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde plus, 
Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú 
transformáciu a Európskom námornom, 
rybolovnom a akvakultúrnom fonde 
a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 
ako aj pre Fond pre azyl, migráciu 
a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť 
a Nástroj finančnej podpory na riadenie 
hraníc a vízovú politiku (Ú. v. EÚ L 231, 
30.6.2021, s. 159).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 22
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 47

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(47) Európsky fond suverenity bude 
predstavovať štrukturálnu odpoveď na 
investičné potreby. Prispeje k zachovaniu 
európskeho vedúceho postavenia v oblasti 
kritických a vznikajúcich technológií, 
ktoré sú dôležité pre zelenú a digitálnu 
transformáciu, vrátane emisne 
neutrálnych technológií. Tento 
štrukturálny nástroj bude vychádzať zo 
skúseností s koordinovanými 
viacnárodnými projektmi realizovanými v 
rámci dôležitých projektov spoločného 
európskeho záujmu a jeho cieľom bude 
zlepšiť prístup všetkých členských štátov k 
takýmto projektom. Zaistí sa tak 
súdržnosť, ako aj bezpečnosť jednotného 
trhu pred rizikami spôsobenými rozdielmi 
v dostupnosti štátnej pomoci.

vypúšťa sa
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Or. en

Odôvodnenie

Európska únia vytvorila nespočetné množstvo nástrojov financovania, napríklad InvestEU, 
Inovačný fond a NextGenerationEU. EÚ musí zefektívniť využívanie súčasných nástrojov na 
účinnejší prenos a zameranie verejných finančných prostriedkov.

Pozmeňujúci návrh 23
Martina Michels

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 47

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(47) Európsky fond suverenity bude 
predstavovať štrukturálnu odpoveď na 
investičné potreby. Prispeje k zachovaniu 
európskeho vedúceho postavenia v oblasti 
kritických a vznikajúcich technológií, ktoré 
sú dôležité pre zelenú a digitálnu 
transformáciu, vrátane emisne neutrálnych 
technológií. Tento štrukturálny nástroj 
bude vychádzať zo skúseností s 
koordinovanými viacnárodnými projektmi 
realizovanými v rámci dôležitých 
projektov spoločného európskeho záujmu a 
jeho cieľom bude zlepšiť prístup všetkých 
členských štátov k takýmto projektom. 
Zaistí sa tak súdržnosť, ako aj bezpečnosť 
jednotného trhu pred rizikami spôsobenými 
rozdielmi v dostupnosti štátnej pomoci.

(47) Európsky fond suverenity bude 
predstavovať štrukturálnu odpoveď na 
investičné potreby. Prispeje k zachovaniu 
európskeho vedúceho postavenia v oblasti 
kritických a vznikajúcich technológií, ktoré 
sú dôležité pre zelenú a digitálnu 
transformáciu, vrátane emisne neutrálnych 
technológií. Tento štrukturálny nástroj, 
ktorý vychádza zo skúseností s 
koordinovanými viacnárodnými projektmi 
realizovanými okrem iného v rámci 
dôležitých projektov spoločného 
európskeho záujmu a ktorého cieľom je 
zlepšiť prístup všetkých členských štátov k 
takýmto projektom, a tak zaistiť 
súdržnosť, ako aj bezpečnosť jednotného 
trhu pred rizikami spôsobenými rozdielmi 
v dostupnosti štátnej pomoci, poskytne 
kľúčovú časť potrebných dodatočných 
finančných prostriedkov, ktoré sú 
nevyhnutné na riešenie výziev súvisiacich 
s dvojakou transformáciou.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 24
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
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Odôvodnenie 47 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(47a) S cieľom zabrániť ďalším 
rozdielom v sociálnej, hospodárskej a 
územnej súdržnosti Komisia stanoví 
metódu výpočtu na určenie 
individuálneho stropu štátnej pomoci pre 
každý členský štát. Tým sa zmierni riziko 
výhod z dôvodu väčších finančných 
zdrojov, ktoré neodrážajú podiel odvetví 
prítomných v určitých členských štátoch. 
Metóda výpočtu zohľadňuje ukazovatele, 
ako sú údaje o obyvateľstve, priemyselné 
kapacity a infraštruktúra a hospodárska 
výkonnosť.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 25
Martina Michels

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 47 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(47a) S cieľom zabrániť ďalším 
rozdielom v územnej, sociálnej a 
hospodárskej súdržnosti Komisia predloží 
opatrenia vhodné na zmiernenie rizík 
nerovnakej schopnosti členských štátov 
poskytovať štátnu pomoc z dôvodu 
väčších finančných zdrojov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 26
Martina Michels

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 48

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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(48) Komisia a členské štáty by v 
záujme prekonania obmedzení súčasného 
roztriešteného úsilia o verejné a súkromné 
investície, uľahčenia integrácie a 
návratnosti investícií mali lepšie 
koordinovať svoje činnosti a vytvárať 
synergie medzi existujúcimi programami 
financovania na úrovni Únie a na 
vnútroštátnej úrovni a zabezpečiť lepšiu 
koordináciu a spoluprácu s priemyslom a 
kľúčovými zainteresovanými stranami 
súkromného sektora. Platforma Emisne 
neutrálna Európa bude plniť kľúčovú úlohu 
pri vytváraní komplexného prehľadu 
dostupných a relevantných možností 
financovania a pri diskusiách o 
individuálnych potrebách strategických 
projektov v oblasti emisnej neutrálnosti 
týkajúcich sa financovania.

(48) Komisia a členské štáty by 
v záujme prekonania obmedzení súčasného 
roztriešteného úsilia o verejné a súkromné 
investície, uľahčenia integrácie 
a návratnosti investícií mali lepšie 
koordinovať svoje činnosti a vytvárať 
synergie medzi existujúcimi programami 
financovania na úrovni Únie a na 
vnútroštátnej úrovni a zabezpečiť lepšiu 
koordináciu a spoluprácu s priemyslom 
a kľúčovými zainteresovanými stranami 
súkromného sektora. Platforma Emisne 
neutrálna Európa bude plniť kľúčovú úlohu 
pri vytváraní komplexného prehľadu 
dostupných a relevantných možností 
financovania, pri diskusiách 
o individuálnych potrebách strategických 
projektov v oblasti emisnej neutrálnosti 
týkajúcich sa financovania a pri podpore 
regiónov, obcí a predkladateľov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 27
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 48 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(48a) S cieľom zabezpečiť strategický 
územný rozvoj a súdržnosť by sa obciam 
mali udeliť práva akcionárov, čo sa týka 
projektov v oblasti emisnej neutrálnosti, 
ktoré sa nachádzajú v ich regióne NUTS 
2. Držba akcií by priniesla regiónom 
priamy prospech, prispela by k ich 
sociálnemu a hospodárskemu rozvoju a 
zabezpečila by zelenú a udržateľnú 
transformáciu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 28
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Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 58

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(58) Konflikty týkajúce sa využívania 
pôdy môžu vytvárať prekážky pre 
zavádzanie projektov výroby emisne 
neutrálnych technológií. Riadne 
koncipované plány vrátane priestorových 
plánov a zonácie, v ktorých sa zohľadňuje 
potenciál na realizáciu projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií a ktorých 
možné vplyvy na životné prostredie sú 
posúdené, môžu pomôcť pri vyvažovaní 
verejných statkov a záujmov, znižovaní 
možnosti konfliktu a zrýchlení 
udržateľného zavádzania projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií v Únii. 
Zodpovedné vnútroštátne, regionálne a 
miestne orgány by preto pri vypracúvaní 
príslušných plánov mali zvážiť začlenenie 
ustanovení týkajúcich sa projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií.

(58) Konflikty týkajúce sa využívania 
pôdy môžu vytvárať prekážky pre 
zavádzanie projektov výroby emisne 
neutrálnych technológií. Riadne 
koncipované plány vrátane priestorových 
plánov a zonácie, v ktorých sa zohľadňuje 
potenciál na realizáciu projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií a ktorých 
možné vplyvy na životné prostredie sú 
posúdené, môžu pomôcť pri vyvažovaní 
verejných statkov a záujmov, znižovaní 
možnosti konfliktu a zrýchlení 
udržateľného zavádzania projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií v Únii. 
Zodpovedné vnútroštátne, regionálne 
a miestne orgány by preto pri vypracúvaní 
príslušných plánov mali po konzultácii so 
sociálnymi partnermi a organizáciami 
občianskej spoločnosti zvážiť začlenenie 
ustanovení týkajúcich sa projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 29
Martina Michels

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 58

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(58) Konflikty týkajúce sa využívania 
pôdy môžu vytvárať prekážky pre 
zavádzanie projektov výroby emisne 
neutrálnych technológií. Riadne 
koncipované plány vrátane priestorových 
plánov a zonácie, v ktorých sa zohľadňuje 
potenciál na realizáciu projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií a ktorých 

(58) Konflikty týkajúce sa využívania 
pôdy môžu vytvárať prekážky pre 
zavádzanie projektov výroby emisne 
neutrálnych technológií. Riadne 
koncipované plány vrátane priestorových 
plánov a zonácie, v ktorých sa zohľadňuje 
potenciál na realizáciu projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií a ktorých 
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možné vplyvy na životné prostredie sú 
posúdené, môžu pomôcť pri vyvažovaní 
verejných statkov a záujmov, znižovaní 
možnosti konfliktu a zrýchlení 
udržateľného zavádzania projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií v Únii. 
Zodpovedné vnútroštátne, regionálne a 
miestne orgány by preto pri vypracúvaní 
príslušných plánov mali zvážiť začlenenie 
ustanovení týkajúcich sa projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií.

možné vplyvy na životné prostredie sú 
posúdené, môžu pomôcť pri vyvažovaní 
verejných statkov a záujmov, znižovaní 
možnosti konfliktu a zrýchlení 
udržateľného zavádzania projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií v Únii. 
Zodpovedné vnútroštátne, regionálne a 
miestne orgány by preto pri vypracúvaní 
príslušných plánov mali zvážiť začlenenie 
ustanovení týkajúcich sa projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií a 
systematicky plánovať verejný 
konzultačný proces s občianskou 
spoločnosťou.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 30
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 69

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(69) Na úrovni Únie by sa mala vytvoriť 
platforma Emisne neutrálna Európa 
zložená z členských štátov, ktorej by 
predsedala Komisia. Platforma Emisne 
neutrálna Európa môže radiť a pomáhať 
Komisii a členským štátom v osobitných 
otázkach a predstavovať referenčný orgán, 
v rámci ktorého Komisia a členské štáty 
koordinujú svoje opatrenia a uľahčujú 
výmenu informácií o otázkach súvisiacich 
s týmto nariadením. Platforma Emisne 
neutrálna Európa by mohla ďalej 
vykonávať úlohy načrtnuté v rôznych 
článkoch tohto nariadenia, najmä pokiaľ 
ide o vydávanie povolení, ale aj o jednotné 
kontaktné miesta, strategické projekty v 
oblasti emisnej neutrálnosti, koordináciu 
financovania, prístup na trhy a zručnosti, 
ako aj o experimentálne regulačné 
prostredia pre inovačné emisne neutrálne 
technológie. V prípade potreby možno 
prostredníctvom platformy vytvoriť stále 

(69) Na úrovni Únie by sa mala vytvoriť 
platforma Emisne neutrálna Európa 
zložená z členských štátov, ktorej by 
predsedala Komisia. Platforma Emisne 
neutrálna Európa môže radiť a pomáhať 
Komisii a členským štátom v osobitných 
otázkach a predstavovať referenčný orgán, 
v rámci ktorého Komisia a členské štáty 
koordinujú svoje opatrenia a uľahčujú 
výmenu informácií o otázkach súvisiacich 
s týmto nariadením. Platforma Emisne 
neutrálna Európa by mohla ďalej 
vykonávať úlohy načrtnuté v rôznych 
článkoch tohto nariadenia, najmä pokiaľ 
ide o vydávanie povolení, ale aj o jednotné 
kontaktné miesta, strategické projekty 
v oblasti emisnej neutrálnosti, koordináciu 
financovania, prístup na trhy a zručnosti, 
ako aj o experimentálne regulačné 
prostredia pre inovačné emisne neutrálne 
technológie. Okrem toho by táto platforma 
mala posudzovať pokrok regiónov NUTS 
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alebo dočasné podskupiny a prizvať tretie 
strany, napríklad expertov alebo zástupcov 
z emisne neutrálneho priemyslu.

2 a podporovať ich rozvoj s cieľom 
zabezpečiť sociálnu, hospodársku a 
územnú súdržnosť. V prípade potreby 
možno prostredníctvom platformy vytvoriť 
stále alebo dočasné podskupiny a prizvať 
tretie strany, najmä Európsky hospodársky 
a sociálny výbor a Európsky výbor 
regiónov, ako aj sociálnych partnerov, 
organizácie občianskej spoločnosti a 
expertov alebo zástupcov z emisne 
neutrálneho priemyslu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 31
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 70

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(70) Komisia v rámci Priemyselného 
plánu Zelenej dohody oznámila svoj zámer 
uzavrieť priemyselné partnerstvá zamerané 
na emisnú neutrálnosť vzťahujúce sa na 
emisne neutrálne technológie, globálne 
zavádzať emisne neutrálne technológie a 
podporovať úlohu priemyselných kapacít 
EÚ pri príprave podmienok na globálny 
prechod na čistú energiu. Komisia a 
členské štáty môžu v rámci platformy 
koordinovať svoje činnosti s partnerstvami, 
pričom budú diskutovať o existujúcich 
relevantných partnerstvách a postupoch, 
ako sú zelené partnerstvá, dialógy o 
energetike a iné formy existujúcich 
dvojstranných zmluvných dojednaní, ako aj 
o potenciálnych synergiách s príslušnými 
dvojstrannými dohodami členských štátov 
s tretími krajinami.

(70) Komisia v rámci Priemyselného 
plánu Zelenej dohody oznámila svoj zámer 
uzavrieť priemyselné partnerstvá zamerané 
na emisnú neutrálnosť vzťahujúce sa na 
emisne neutrálne technológie, globálne 
zavádzať emisne neutrálne technológie 
a podporovať úlohu priemyselných kapacít 
EÚ pri príprave podmienok na globálny 
prechod na čistú energiu. Komisia 
a členské štáty by v rámci platformy mali 
koordinovať svoje činnosti s partnerstvami, 
pričom by mali diskutovať o existujúcich 
relevantných partnerstvách a postupoch, 
ako sú zelené partnerstvá, dialógy 
o energetike a iné formy existujúcich 
dvojstranných zmluvných dojednaní, ako aj 
o potenciálnych synergiách s príslušnými 
dvojstrannými dohodami členských štátov 
s tretími krajinami.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 32
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Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 71

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(71) Únia by sa mala usilovať 
diverzifikovať medzinárodný obchod s 
emisne neutrálnymi technológiami a 
investície do nich a celosvetovo 
presadzovať prísne sociálne a 
environmentálne normy, čo by malo 
prebiehať v úzkej spolupráci a partnerstve 
s podobne zmýšľajúcimi krajinami. 
Podobne by sa v úzkej spolupráci s 
partnerskými krajinami malo otvorene, ale 
asertívne vyvíjať väčšie úsilie v oblasti 
výskumu a inovácií zamerané na vývoj a 
zavádzanie emisne neutrálnych 
technológií.

(71) Únia by sa mala usilovať 
diverzifikovať medzinárodný obchod 
s emisne neutrálnymi technológiami 
a investície do nich a celosvetovo 
presadzovať prísne sociálne 
a environmentálne normy v úzkej 
spolupráci a partnerstve s podobne 
zmýšľajúcimi krajinami. Podobne by sa 
v úzkej spolupráci s partnerskými 
krajinami malo otvorene, ale asertívne 
vyvíjať väčšie úsilie v oblasti výskumu 
a inovácií zamerané na vývoj a zavádzanie 
emisne neutrálnych technológií.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 33
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Týmto nariadením sa vytvára rámec 
opatrení na inováciu a rozširovanie 
výrobnej kapacity emisne neutrálnych 
technológií v Únii s cieľom podporiť cieľ 
Únie znížiť čisté emisie skleníkových 
plynov do roku 2030 aspoň o 55 % v 
porovnaní s úrovňami z roku 1990 a cieľ 
Únie dosiahnuť klimatickú neutrálnosť do 
roku 2050, ako sa vymedzuje v nariadení 
(EÚ) 2021/1119, a zabezpečiť prístup Únie 
k bezpečným a udržateľným dodávkam 
emisne neutrálnych technológií potrebných 
na zabezpečenie odolnosti energetického 
systému Únie a na podporu tvorby 
kvalitných pracovných miest.

1. Týmto nariadením sa vytvára rámec 
opatrení na inováciu a rozširovanie 
výrobnej kapacity emisne neutrálnych 
technológií v Únii s cieľom podporiť cieľ 
Únie znížiť čisté emisie skleníkových 
plynov do roku 2030 aspoň o 55 % 
v porovnaní s úrovňami z roku 1990 a cieľ 
Únie dosiahnuť klimatickú neutrálnosť do 
roku 2050, ako sa vymedzuje v nariadení 
(EÚ) 2021/1119, a zabezpečiť prístup Únie 
k bezpečným a udržateľným dodávkam 
emisne neutrálnych technológií potrebných 
na zabezpečenie odolnosti energetického 
systému Únie a na podporu tvorby a 
udržiavania kvalitných pracovných miest.
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 34
Mauri Pekkarinen, Ondřej Knotek, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) „emisne neutrálne technológie“ sú 
technológie využívajúce energiu z 
obnoviteľných zdrojov66; technológie 
uskladňovania elektriny a tepla; tepelné 
čerpadlá; technológie sústav; technológie 
využívajúce obnoviteľné palivá 
nebiologického pôvodu; technológie 
využívajúce udržateľné alternatívne 
palivá67; elektrolyzéry a palivové články; 
vyspelé technológie na výrobu energie z 
jadrových procesov s minimálnym 
odpadom z palivového cyklu, malé 
modulárne reaktory a súvisiace palivá 
najlepšej triedy; technológie zachytávania, 
využívania a ukladania oxidu uhličitého; 
ako aj technológie energetickej efektívnosti 
súvisiace s energetickým systémom. Pojem 
odkazuje na konečné výrobky, špecifické 
komponenty a špecifické strojové 
zariadenia, ktoré sa primárne využívajú na 
výrobu týchto výrobkov. Musia dosiahnuť 
úroveň technologickej pripravenosti aspoň 
8;

a) „emisne neutrálne technológie“ sú 
technológie využívajúce energiu 
z obnoviteľných zdrojov66; technológie 
uskladňovania elektriny a tepla; tepelné 
čerpadlá; technológie sústav; technológie 
využívajúce obnoviteľné palivá 
nebiologického pôvodu; technológie 
využívajúce udržateľné alternatívne 
palivá67; elektrolyzéry a palivové články; 
vyspelé technológie na výrobu energie 
z jadrových procesov s minimálnym 
odpadom z palivového cyklu, malé 
modulárne reaktory a súvisiace palivá 
najlepšej triedy; technológie zachytávania, 
využívania a ukladania oxidu uhličitého; 
ako aj technológie energetickej efektívnosti 
a obnoviteľnej bioenergie súvisiace 
s energetickým systémom. Pojem odkazuje 
na konečné výrobky, špecifické 
komponenty a špecifické strojové 
zariadenia vrátane technológií pre 
obehovosť, ktoré sa primárne využívajú na 
výrobu týchto výrobkov. Musia dosiahnuť 
úroveň technologickej pripravenosti 
aspoň 8;

_________________ _________________
66 „Energia z obnoviteľných zdrojov“ je 
„energia z obnoviteľných zdrojov“, ako sa 
vymedzuje v smernici Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 z 11. 
decembra 2018 o podpore využívania 
energie z obnoviteľných zdrojov.

66 „Energia z obnoviteľných zdrojov“ je 
„energia z obnoviteľných zdrojov“, ako sa 
vymedzuje v smernici Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 
z 11. decembra 2018 o podpore využívania 
energie z obnoviteľných zdrojov.

67 „Udržateľné alternatívne palivá“ sú 
palivá, na ktoré sa vzťahuje návrh 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
o zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu [COM(2021) 

67 „Udržateľné alternatívne palivá“ sú 
palivá, na ktoré sa vzťahuje návrh 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
o zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu 
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561 final] a návrh nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady o využívaní palív z 
obnoviteľných zdrojov a nízkouhlíkových 
palív v námornej doprave [COM(2021) 
562 final].

[COM(2021) 561 final] a návrh nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady 
o využívaní palív z obnoviteľných zdrojov 
a nízkouhlíkových palív v námornej 
doprave [COM(2021) 562 final].

Or. en

Odôvodnenie

Urýchlenie udržateľného obehového biohospodárstva má zásadný význam pre zvýšenie 
kapacity dodávateľských reťazcov a zníženie využívania fosílnych zdrojov. Biohospodárstvo je 
rozhodujúce pre mnohé regióny pri udržateľnom využívaní ich prírodných zdrojov v snahe o 
dosiahnutie spoločných cieľov v oblasti klímy.

Pozmeňujúci návrh 35
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) „emisne neutrálne technológie“ sú 
technológie využívajúce energiu z 
obnoviteľných zdrojov66; technológie 
uskladňovania elektriny a tepla; tepelné 
čerpadlá; technológie sústav; technológie 
využívajúce obnoviteľné palivá 
nebiologického pôvodu; technológie 
využívajúce udržateľné alternatívne 
palivá67; elektrolyzéry a palivové články; 
vyspelé technológie na výrobu energie z 
jadrových procesov s minimálnym 
odpadom z palivového cyklu, malé 
modulárne reaktory a súvisiace palivá 
najlepšej triedy; technológie zachytávania, 
využívania a ukladania oxidu uhličitého; 
ako aj technológie energetickej efektívnosti 
súvisiace s energetickým systémom. Pojem 
odkazuje na konečné výrobky, špecifické 
komponenty a špecifické strojové 
zariadenia, ktoré sa primárne využívajú na 
výrobu týchto výrobkov. Musia dosiahnuť 
úroveň technologickej pripravenosti aspoň 
8;

a) „emisne neutrálne technológie“ sú 
technológie využívajúce energiu 
z obnoviteľných zdrojov66; technológie 
uskladňovania elektriny a tepla; tepelné 
čerpadlá; technológie sústav; technológie 
využívajúce obnoviteľné palivá 
nebiologického pôvodu; technológie 
využívajúce udržateľné alternatívne 
palivá67; elektrolyzéry a palivové články; 
vyspelé technológie na výrobu energie 
z jadrových procesov s minimálnym 
odpadom z palivového cyklu, malé 
modulárne reaktory a súvisiace palivá 
najlepšej triedy; technológie zachytávania, 
využívania a ukladania oxidu uhličitého; 
ako aj technológie energetickej efektívnosti 
súvisiace s energetickým systémom. Pojem 
odkazuje na konečné výrobky, špecifické 
komponenty a špecifické strojové 
zariadenia, ktoré sa primárne využívajú na 
výrobu týchto výrobkov. Musia dosiahnuť 
úroveň technologickej pripravenosti aspoň 
7;

_________________ _________________
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66 „Energia z obnoviteľných zdrojov“ je 
„energia z obnoviteľných zdrojov“, ako sa 
vymedzuje v smernici Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 z 11. 
decembra 2018 o podpore využívania 
energie z obnoviteľných zdrojov.

66 „Energia z obnoviteľných zdrojov“ je 
„energia z obnoviteľných zdrojov“, ako sa 
vymedzuje v smernici Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 
z 11. decembra 2018 o podpore využívania 
energie z obnoviteľných zdrojov.

67 „Udržateľné alternatívne palivá“ sú 
palivá, na ktoré sa vzťahuje návrh 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
o zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu [COM(2021) 
561 final] a návrh nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady o využívaní palív z 
obnoviteľných zdrojov a nízkouhlíkových 
palív v námornej doprave [COM(2021) 
562 final].

67 „Udržateľné alternatívne palivá“ sú 
palivá, na ktoré sa vzťahuje návrh 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
o zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu 
[COM(2021) 561 final] a návrh nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady 
o využívaní palív z obnoviteľných zdrojov 
a nízkouhlíkových palív v námornej 
doprave [COM(2021) 562 final].

Or. en

Odôvodnenie

Zníženie úrovne technologickej pripravenosti z 8 na 7. Inovačná a energetická politika musí 
klásť väčší dôraz na rozvoj a investície v počiatočnom štádiu namiesto priamej štátnej pomoci 
súvisiacej s výrobou.

Pozmeňujúci návrh 36
Ondřej Knotek, Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) „emisne neutrálne technológie“ sú 
technológie využívajúce energiu z 
obnoviteľných zdrojov66; technológie 
uskladňovania elektriny a tepla; tepelné 
čerpadlá; technológie sústav; technológie 
využívajúce obnoviteľné palivá 
nebiologického pôvodu; technológie 
využívajúce udržateľné alternatívne 
palivá67; elektrolyzéry a palivové články; 
vyspelé technológie na výrobu energie z 
jadrových procesov s minimálnym 
odpadom z palivového cyklu, malé 
modulárne reaktory a súvisiace palivá 
najlepšej triedy; technológie zachytávania, 
využívania a ukladania oxidu uhličitého; 

a) „emisne neutrálne technológie“ sú 
technológie využívajúce energiu 
z obnoviteľných zdrojov66; technológie 
uskladňovania elektriny a tepla; tepelné 
čerpadlá; technológie sústav; technológie 
využívajúce obnoviteľné palivá 
nebiologického pôvodu; technológie 
využívajúce udržateľné alternatívne 
palivá67; elektrolyzéry a palivové články; 
technológie na výrobu energie z jadrových 
procesov a ich súvisiaci palivový cyklus, 
malé modulárne reaktory a súvisiace palivá 
najlepšej triedy; technológie zachytávania, 
využívania a ukladania oxidu uhličitého; 
ako aj technológie energetickej efektívnosti 
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ako aj technológie energetickej efektívnosti 
súvisiace s energetickým systémom. Pojem 
odkazuje na konečné výrobky, špecifické 
komponenty a špecifické strojové 
zariadenia, ktoré sa primárne využívajú na 
výrobu týchto výrobkov. Musia dosiahnuť 
úroveň technologickej pripravenosti aspoň 
8;

súvisiace s energetickým systémom. Pojem 
odkazuje na konečné výrobky, špecifické 
komponenty a špecifické strojové 
zariadenia, ktoré sa primárne využívajú na 
výrobu týchto výrobkov. Musia dosiahnuť 
úroveň technologickej pripravenosti 
aspoň 8;

_________________ _________________
66 „Energia z obnoviteľných zdrojov“ je 
„energia z obnoviteľných zdrojov“, ako sa 
vymedzuje v smernici Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 z 11. 
decembra 2018 o podpore využívania 
energie z obnoviteľných zdrojov.

66 „Energia z obnoviteľných zdrojov“ je 
„energia z obnoviteľných zdrojov“, ako sa 
vymedzuje v smernici Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2018/2001 
z 11. decembra 2018 o podpore využívania 
energie z obnoviteľných zdrojov.

67 „Udržateľné alternatívne palivá“ sú 
palivá, na ktoré sa vzťahuje návrh 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
o zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu [COM(2021) 
561 final] a návrh nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady o využívaní palív z 
obnoviteľných zdrojov a nízkouhlíkových 
palív v námornej doprave [COM(2021) 
562 final].

67 „Udržateľné alternatívne palivá“ sú 
palivá, na ktoré sa vzťahuje návrh 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
o zaistení rovnakých podmienok pre 
udržateľnú leteckú dopravu 
[COM(2021) 561 final] a návrh nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady 
o využívaní palív z obnoviteľných zdrojov 
a nízkouhlíkových palív v námornej 
doprave [COM(2021) 562 final].

Or. en

Odôvodnenie

V niektorých regiónoch je jadrová energia dôležitou súčasťou výroby energie, na základe 
čoho bola vybudovaná aj energetická infraštruktúra. Tieto oblasti sa nesmú dostať do 
nerovného postavenia vylúčením niektorých významných spôsobov výroby energie.

Pozmeňujúci návrh 37
Mauri Pekkarinen, Ondřej Knotek, Stéphane Bijoux, Susana Solís Pérez, Vlad-Marius 
Botoş

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) „komponent“ je malá časť emisne 
neutrálnej technológie, ktorú vyrába a 
predáva určitá spoločnosť, počínajúc od 

b) „komponent“ je malá časť emisne 
neutrálnej technológie, ktorú vyrába 
a predáva určitá spoločnosť, počínajúc od 
spracovaných materiálov a recyklovaných 
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spracovaných materiálov; komponentov;

Or. en

Odôvodnenie

Urýchlenie obehového hospodárstva má zásadný význam pre zvýšenie kapacity 
dodávateľských reťazcov.

Pozmeňujúci návrh 38
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) „inovačné emisne neutrálne 
technológie“ sú technológie, ktoré spĺňajú 
vymedzenie „emisne neutrálnych 
technológií“, ale ešte nedosiahli úroveň 
technologickej pripravenosti aspoň 8, a 
ktoré zahŕňajú skutočnú inováciu, v 
súčasnosti nie sú dostupné na trhu a sú 
dostatočne vyspelé na to, aby sa mohli 
otestovať v kontrolovanom prostredí;

c) „inovačné emisne neutrálne 
technológie“ sú technológie, ktoré spĺňajú 
vymedzenie „emisne neutrálnych 
technológií“, ale ešte nedosiahli úroveň 
technologickej pripravenosti aspoň 7, 
a ktoré zahŕňajú skutočnú inováciu, 
v súčasnosti nie sú dostupné na trhu a sú 
dostatočne vyspelé na to, aby sa mohli 
otestovať v kontrolovanom prostredí;

Or. en

Odôvodnenie

Zníženie úrovne technologickej pripravenosti z 8 na 7. Inovačná a energetická politika musí 
klásť väčší dôraz na rozvoj a investície v počiatočnom štádiu namiesto priamej štátnej pomoci 
súvisiacej s výrobou.

Pozmeňujúci návrh 39
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Príslušný vnútroštátny orgán 
zabezpečuje pre žiadateľov jednoduchý 
prístup k informáciám o urovnávaní sporov 
a jednoduché postupy urovnávania sporov 

6. Príslušný vnútroštátny orgán 
zabezpečuje pre žiadateľov jednoduchý 
prístup k informáciám o urovnávaní sporov 
a jasné a jednoduché postupy urovnávania 
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v súvislosti s postupom vydávania povolení 
a udeľovaním súhlasov s výstavbou a 
rozšírením projektov vrátane prípadných 
alternatívnych mechanizmov riešenia 
sporov.

sporov v súvislosti s postupom vydávania 
povolení a udeľovaním súhlasov 
s výstavbou a rozšírením projektov vrátane 
prípadných alternatívnych mechanizmov 
riešenia sporov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 40
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) služby na podporu podnikania 
týkajúce sa okrem iného priznania k dani z 
príjmu právnických osôb, miestnych 
daňových zákonov a pracovného práva.

d) služby na podporu podnikania 
týkajúce sa okrem iného priznania k dani z 
príjmu právnických osôb, vnútroštátnych, 
regionálnych a miestnych daňových 
právnych predpisov, pracovného práva, 
právnych predpisov v oblasti štátnej 
pomoci a hospodárskej súťaže a iných 
relevantných legislatívnych zložiek.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 41
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Ak sa musí vykonať posudzovanie 
vplyvov na životné prostredie v súlade s 
článkami 5 až 9 smernice 2011/92/EÚ, 
dotknutý predkladateľ projektu požiada 
príslušný orgán uvedený v článku 4 o 
stanovisko k rozsahu a úrovni podrobnosti 
informácií, ktoré sa majú uviesť v správe o 
posudzovaní vplyvov na životné prostredie 
podľa článku 5 ods. 1 uvedenej smernice. 
Príslušný vnútroštátny orgán zabezpečuje, 
aby stanovisko uvedené v prvom 

1. Ak sa musí vykonať posudzovanie 
vplyvov na životné prostredie v súlade 
s článkami 5 až 9 smernice 2011/92/EÚ, 
dotknutý predkladateľ projektu požiada 
príslušný orgán uvedený v článku 4 
o stanovisko k rozsahu a úrovni 
podrobnosti informácií, ktoré sa majú 
uviesť v správe o posudzovaní vplyvov na 
životné prostredie podľa článku 5 ods. 1 
uvedenej smernice. Členské štáty v súlade 
s príslušným vnútroštátnym právnym 
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pododseku bolo vydané čo najskôr a v 
rámci lehoty, ktorá nepresiahne 30 dní odo 
dňa, keď predkladateľ projektu predložil 
svoju žiadosť.

systémom zabezpečia, aby sa zároveň 
konzultovalo s dotknutou verejnosťou 
podľa článku 11 smernice 2011/92/EÚ a 
aby stanovisko uvedené v prvom 
pododseku bolo vydané čo najskôr a v 
rámci lehoty, ktorá nepresiahne 90 dní odo 
dňa, keď predkladateľ projektu predložil 
svoju žiadosť.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 42
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Ak sa musí vykonať posudzovanie 
vplyvov na životné prostredie v súlade s 
článkami 5 až 9 smernice 2011/92/EÚ, 
dotknutý predkladateľ projektu požiada 
príslušný orgán uvedený v článku 4 o 
stanovisko k rozsahu a úrovni podrobnosti 
informácií, ktoré sa majú uviesť v správe o 
posudzovaní vplyvov na životné prostredie 
podľa článku 5 ods. 1 uvedenej smernice. 
Príslušný vnútroštátny orgán zabezpečuje, 
aby stanovisko uvedené v prvom 
pododseku bolo vydané čo najskôr a v 
rámci lehoty, ktorá nepresiahne 30 dní odo 
dňa, keď predkladateľ projektu predložil 
svoju žiadosť.

1. Ak sa musí vykonať posudzovanie 
vplyvov na životné prostredie v súlade 
s článkami 5 až 9 smernice 2011/92/EÚ, 
dotknutý predkladateľ projektu požiada 
príslušný orgán uvedený v článku 4 
o stanovisko k rozsahu a úrovni 
podrobnosti informácií, ktoré sa majú 
uviesť v správe o posudzovaní vplyvov na 
životné prostredie podľa článku 5 ods. 1 
uvedenej smernice. Príslušný vnútroštátny 
orgán zabezpečuje, aby stanovisko uvedené 
v prvom pododseku bolo vydané čo 
najskôr a v rámci lehoty, ktorá nepresiahne 
30 dní odo dňa, keď predkladateľ projektu 
predložil svoju žiadosť, bez toho, aby sa od 
iniciátora požadovali po uplynutí tejto 
lehoty ďalšie vysvetlenia.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 43
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 2 – pododsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Príslušný vnútroštátny orgán v rámci 
koordinovaného postupu uvedeného v 
prvom pododseku koordinuje rôzne 
jednotlivé posúdenia vplyvov konkrétneho 
projektu na životné prostredie, ako sa 
vyžaduje podľa uplatniteľných právnych 
predpisov Únie.

Príslušný vnútroštátny orgán v rámci 
koordinovaného postupu uvedeného v 
prvom pododseku za účasti miestnych a 
regionálnych orgánov, ako aj sociálnych 
partnerov a organizácií občianskej 
spoločnosti koordinuje rôzne jednotlivé 
posúdenia vplyvov konkrétneho projektu 
na životné prostredie, ako sa vyžaduje 
podľa uplatniteľných právnych predpisov 
Únie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 44
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Príslušný vnútroštátny orgán 
zabezpečuje, aby dotknuté orgány vydali 
odôvodnený záver, ako sa uvádza v článku 
1 ods. 2 písm. g) bode iv) smernice 
2011/92/EÚ o posudzovaní vplyvov na 
životné prostredie, do troch mesiacov od 
doručenia všetkých potrebných informácií 
zhromaždených podľa článkov 5, 6 a 7 
uvedenej smernice a ukončenia konzultácií 
uvedených v článkoch 6 a 7 uvedenej 
smernice.

3. Príslušný vnútroštátny orgán 
zabezpečuje, aby dotknuté orgány vydali 
odôvodnený záver, ako sa uvádza 
v článku 1 ods. 2 písm. g) bode iv) 
smernice 2011/92/EÚ o posudzovaní 
vplyvov na životné prostredie, do troch 
mesiacov od doručenia všetkých 
vyžiadaných informácií zhromaždených 
podľa článkov 5, 6 a 7 uvedenej smernice, 
potvrdenia ich dostatočnej kvality 
a ukončenia konzultácií uvedených 
v článkoch 6 a 7 uvedenej smernice.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 45
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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4. Časové rámce na konzultácie s 
dotknutou verejnosťou o environmentálnej 
správe uvedenej v článku 5 ods. 1 smernice 
2011/92/EÚ nesmú byť dlhšie ako 45 dní. 
V prípadoch, na ktoré sa vzťahuje článok 6 
ods. 4 druhý pododsek sa táto lehota 
predlžuje na 90 dní.

4. Časové rámce na konzultácie s 
dotknutou verejnosťou o environmentálnej 
správe uvedenej v článku 5 ods. 1 smernice 
2011/92/EÚ nesmú byť dlhšie ako 90 dní. 
V prípadoch, na ktoré sa vzťahuje článok 6 
ods. 4 druhý pododsek, sa táto lehota môže 
v jednotlivých prípadoch predĺžiť.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 46
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Časové rámce na konzultácie s 
dotknutou verejnosťou o environmentálnej 
správe uvedenej v článku 5 ods. 1 smernice 
2011/92/EÚ nesmú byť dlhšie ako 45 dní. 
V prípadoch, na ktoré sa vzťahuje článok 6 
ods. 4 druhý pododsek sa táto lehota 
predlžuje na 90 dní.

4. Časové rámce na konzultácie 
s dotknutou verejnosťou 
o environmentálnej správe uvedenej 
v článku 5 ods. 1 smernice 2011/92/EÚ 
nesmú byť dlhšie ako 45 dní. V prípadoch, 
na ktoré sa vzťahuje článok 6 ods. 4 druhý 
pododsek, sa táto lehota môže v 
jednotlivých prípadoch predĺžiť.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 47
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Vnútroštátne, regionálne a mieste 
orgány pri príprave plánov vrátane 
zonácie, priestorových plánov a plánov 
využívania pôdy v prípade potreby 
zahŕňajú do týchto plánov ustanovenia 
týkajúce sa rozvoja projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií vrátane 
strategických projektov v oblasti emisnej 
neutrálnosti. Uprednostňujú sa umelé a 

1. Pri príprave národných a 
regionálnych plánov členské štáty 
zabezpečia vnútroštátnu spoluprácu medzi 
regionálnymi a miestnymi orgánmi s 
cieľom podporiť rozvoj projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií vrátane 
strategických projektov v oblasti emisnej 
neutrálnosti.
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zastavané plochy, priemyselné areály, 
opustené priemyselné pozemky a v prípade 
potreby lokality na zelenej lúke, ktoré nie 
sú využiteľné na poľnohospodárstvo a 
lesné hospodárstvo.

Or. en

Odôvodnenie

Značné množstvo právnych predpisov EÚ vykonávajú v praxi obce a ich orgány. Je dôležité, 
aby právne predpisy umožňovali zohľadniť možnosti účasti a environmentálne požiadavky na 
regionálnej a miestnej úrovni. Dôležitou súčasťou prípravných prác preto musí byť zaistenie 
prijatia na miestnej úrovni a zohľadnenie miestnych vplyvov na životné prostredie.

Pozmeňujúci návrh 48
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Vnútroštátne, regionálne a mieste 
orgány pri príprave plánov vrátane 
zonácie, priestorových plánov a plánov 
využívania pôdy v prípade potreby 
zahŕňajú do týchto plánov ustanovenia 
týkajúce sa rozvoja projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií vrátane 
strategických projektov v oblasti emisnej 
neutrálnosti. Uprednostňujú sa umelé a 
zastavané plochy, priemyselné areály, 
opustené priemyselné pozemky a v prípade 
potreby lokality na zelenej lúke, ktoré nie 
sú využiteľné na poľnohospodárstvo a 
lesné hospodárstvo.

1. Pri príprave plánov vrátane zonácie, 
priestorových plánov a plánov využívania 
pôdy vnútroštátne, regionálne a mieste 
orgány s prihliadnutím na výsledky 
konzultácií s občianskou spoločnosťou na 
príslušnom území zahŕňajú do týchto 
plánov ustanovenia týkajúce sa rozvoja 
projektov výroby emisne neutrálnych 
technológií vrátane strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti. 
Uprednostňujú sa umelé a zastavané 
plochy, priemyselné areály, opustené 
priemyselné pozemky a v prípade potreby 
lokality na zelenej lúke, ktoré nie sú 
využiteľné na poľnohospodárstvo a lesné 
hospodárstvo. Lokality sústavy Natura 
2000 sú prísne vylúčené.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 49
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE
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Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Vnútroštátne, regionálne a mieste 
orgány pri príprave plánov vrátane zonácie, 
priestorových plánov a plánov využívania 
pôdy v prípade potreby zahŕňajú do týchto 
plánov ustanovenia týkajúce sa rozvoja 
projektov výroby emisne neutrálnych 
technológií vrátane strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti. 
Uprednostňujú sa umelé a zastavané 
plochy, priemyselné areály, opustené 
priemyselné pozemky a v prípade potreby 
lokality na zelenej lúke, ktoré nie sú 
využiteľné na poľnohospodárstvo a lesné 
hospodárstvo.

1. Vnútroštátne, regionálne a mieste 
orgány v spolupráci so sociálnymi 
partnermi a organizáciami občianskej 
spoločnosti na príslušnom území pri 
príprave plánov vrátane zonácie, 
priestorových plánov a plánov využívania 
pôdy v prípade potreby zahŕňajú do týchto 
plánov ustanovenia týkajúce sa rozvoja 
projektov výroby emisne neutrálnych 
technológií vrátane strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti. 
Uprednostňujú sa umelé a zastavané 
plochy, priemyselné areály, opustené 
priemyselné pozemky a v prípade potreby 
lokality na zelenej lúke, ktoré nie sú 
využiteľné na poľnohospodárstvo a lesné 
hospodárstvo.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 50
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Vnútroštátne, regionálne a mieste 
orgány pri príprave plánov vrátane zonácie, 
priestorových plánov a plánov využívania 
pôdy v prípade potreby zahŕňajú do týchto 
plánov ustanovenia týkajúce sa rozvoja 
projektov výroby emisne neutrálnych 
technológií vrátane strategických projektov 
v oblasti emisnej neutrálnosti. 
Uprednostňujú sa umelé a zastavané 
plochy, priemyselné areály, opustené 
priemyselné pozemky a v prípade potreby 
lokality na zelenej lúke, ktoré nie sú 
využiteľné na poľnohospodárstvo a lesné 
hospodárstvo.

1. Vnútroštátne, regionálne a mieste 
orgány pri príprave plánov vrátane zonácie, 
priestorových plánov a plánov využívania 
pôdy, ako aj akčných plánov pre stratégie 
udržateľnej energie a energetickej 
efektívnosti v prípade potreby zahŕňajú do 
týchto plánov ustanovenia týkajúce sa 
rozvoja projektov výroby emisne 
neutrálnych technológií vrátane 
strategických projektov v oblasti emisnej 
neutrálnosti. Uprednostňujú sa umelé 
a zastavané plochy, priemyselné areály, 
opustené priemyselné pozemky a v prípade 
potreby lokality na zelenej lúke, ktoré nie 
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sú využiteľné na poľnohospodárstvo 
a lesné hospodárstvo.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 51
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ak plány zahŕňajú ustanovenia 
týkajúce sa rozvoja projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií vrátane 
strategických projektov v oblasti emisnej 
neutrálnosti, ktoré podliehajú posúdeniu 
podľa smernice 2001/42/ES a podľa článku 
6 smernice č. 92/43/EHS, tieto posúdenia 
sa kombinujú. V rámci takéhoto 
kombinovaného posúdenia sa v prípade 
potreby rieši aj vplyv na potenciálne 
ovplyvnené vodné útvary a overuje sa, či 
plán potenciálne bráni vodnému útvaru v 
dosiahnutí dobrého stavu alebo dobrého 
potenciálu, prípadne spôsobuje zhoršenie 
stavu alebo potenciálu, ako sa uvádza v 
článku 4 smernice 2000/60/ES, alebo či by 
potenciálne bránil tomu, aby vodný útvar 
dosiahol dobrý stav alebo dobrý potenciál. 
V relevantných prípadoch sa od členských 
štátov vyžaduje, aby posúdili vplyvy 
existujúcich a budúcich činností na morské 
prostredie vrátane interakcií medzi 
pevninou a morom, ako sa uvádza v článku 
4 smernice 2014/89/EÚ; aj tieto vplyvy sú 
zahrnuté do kombinovaného posúdenia.

2. Ak plány zahŕňajú ustanovenia 
týkajúce sa rozvoja projektov výroby 
emisne neutrálnych technológií vrátane 
strategických projektov v oblasti emisnej 
neutrálnosti, ktoré podliehajú posúdeniu 
podľa smernice 2001/42/ES a podľa 
článku 6 smernice č. 92/43/EHS, tieto 
posúdenia sa kombinujú. V rámci takéhoto 
kombinovaného posúdenia sa v prípade 
potreby rieši aj vplyv na potenciálne 
ovplyvnené vodné útvary a overuje sa, či 
plán potenciálne bráni vodnému útvaru 
v dosiahnutí dobrého stavu alebo dobrého 
potenciálu, prípadne spôsobuje zhoršenie 
stavu alebo potenciálu, ako sa uvádza 
v článku 4 smernice 2000/60/ES, alebo či 
by potenciálne bránil tomu, aby vodný 
útvar dosiahol dobrý stav alebo dobrý 
potenciál. V relevantných prípadoch sa od 
členských štátov vyžaduje, aby posúdili 
vplyvy existujúcich a budúcich činností na 
morské prostredie vrátane interakcií medzi 
pevninou a morom, ako sa uvádza 
v článku 4 smernice 2014/89/EÚ; aj tieto 
vplyvy sú zahrnuté do kombinovaného 
posúdenia. Kombinácia posúdení podľa 
tohto odseku nesmie znížiť ani ohroziť 
kvalitu žiadneho z posúdení.
Komisia vydá usmernenia k tomu, ako 
kombinovať posúdenia podľa prvého 
pododseku.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 52
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Susana Solís Pérez, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Na podporu dosiahnutia 
strategickej autonómie vypracuje 
Európska komisia strategický akčný plán 
zameraný na to, ako môže udržateľné 
biohospodárstvo prispieť k ambíciám aktu 
o emisne neutrálnom priemysle vrátane 
strategického programu pre biologické 
materiály v EÚ, pričom uvedie potrebné 
materiály, ich zdroje a výrobné procesy.
(Doplní sa ako nový odsek.)

Or. en

Odôvodnenie

EÚ potrebuje diverzifikovaný súbor rôznych zdrojov energie, aby mohla dosiahnuť stanovené 
ciele v rámci politiky v oblasti klímy a v súvislosti s posilňovaním strategickej autonómie. 
Biohospodárstvo je rozhodujúce pre mnohé regióny pri udržateľnom využívaní ich prírodných 
zdrojov v snahe o dosiahnutie spoločných cieľov v oblasti klímy.

Pozmeňujúci návrh 53
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Ustanoveniami stanovenými v 
tomto nariadení nie sú dotknuté povinnosti 
podľa článkov 6 a 7 Dohovoru Európskej 
hospodárskej komisie OSN (EHK OSN) o 
prístupe k informáciám, účasti verejnosti 
na rozhodovacom procese a prístupe k 
spravodlivosti v záležitostiach životného 
prostredia, ktorý bol podpísaný 25. júna 
1998 v Aarhuse, a podľa Dohovoru EHK 
OSN o hodnotení vplyvu na životné 

1. Ustanoveniami stanovenými 
v tomto nariadení nie sú dotknuté 
povinnosti vyplývajúce z Dohovoru 
Európskej hospodárskej komisie OSN 
(EHK OSN) o prístupe k informáciám, 
účasti verejnosti na rozhodovacom procese 
a prístupe k spravodlivosti v záležitostiach 
životného prostredia, ktorý bol podpísaný 
25. júna 1998 v Aarhuse, a z Dohovoru 
EHK OSN o hodnotení vplyvu na životné 
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prostredie presahujúceho štátne hranice, 
ktorý bol podpísaný 25. februára 1991 v 
Espoo.

prostredie presahujúceho štátne hranice, 
ktorý bol podpísaný 25. februára 1991 
v Espoo.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 54
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Všetky rozhodnutia prijaté podľa 
tohto oddielu a článkov 12 a 13 sa 
sprístupnia verejnosti.

2. Všetky rozhodnutia prijaté podľa 
tohto oddielu a článkov 12, 13, 14 a 21 sa 
sprístupnia verejnosti.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 55
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty uznajú za strategické 
projekty v oblasti emisnej neutrálnosti také 
projekty výroby emisne neutrálnych 
technológií, ktorých technológia je 
uvedená v prílohe a ktoré sa nachádzajú v 
Únii, prispievajú k plneniu cieľov 
stanovených v článku 1 tohto nariadenia a 
spĺňajú aspoň jedno z týchto kritérií:

1. Členské štáty po konzultácii s 
miestnymi a regionálnymi orgánmi uznajú 
za strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti také projekty výroby emisne 
neutrálnych technológií, ktorých 
technológia je uvedená v prílohe a ktoré sa 
nachádzajú v Únii, prispievajú k plneniu 
cieľov stanovených v článku 1 tohto 
nariadenia a spĺňajú aspoň jedno z týchto 
kritérií:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 56
Martina Michels
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Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) projekt výroby emisne neutrálnej 
technológie prispieva k technologickej a 
priemyselnej odolnosti energetického 
systému Únie prostredníctvom zvýšenia 
výrobnej kapacity komponentu alebo časti 
v hodnotovom reťazci emisne neutrálnych 
technológií, v súvislosti s ktorým je Únia 
vo veľkej miere závislá od dovozu z jedinej 
tretej krajiny;

a) projekt výroby emisne neutrálnej 
technológie prispieva k technologickej 
a priemyselnej odolnosti energetického 
systému Únie prostredníctvom 
udržateľného a strategického zvýšenia 
výrobnej kapacity komponentu alebo časti 
v hodnotovom reťazci emisne neutrálnych 
technológií, v súvislosti s ktorým je Únia 
vo veľkej miere závislá od dovozu z jedinej 
tretej krajiny;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 57
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno b – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) vyrába technológie s vylepšenou 
udržateľnosťou a výkonnosťou;

ii) vyrába technológie s výrazne 
vylepšenou udržateľnosťou 
a výkonnosťou;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 58
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno b – bod iii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iii) v úzkej spolupráci so sociálnymi 
partnermi zavádza opatrenia na prilákanie, 
zvyšovanie zručností alebo rekvalifikáciu 
pracovnej sily potrebnej v oblasti emisne 
neutrálnych technológií, a to aj 
prostredníctvom učňovskej prípravy;

iii) v úzkej spolupráci so sociálnymi 
partnermi zavádza opatrenia na prilákanie, 
zvyšovanie zručností alebo rekvalifikáciu 
pracovnej sily potrebnej v oblasti emisne 
neutrálnych technológií, a to aj 
prostredníctvom učňovskej prípravy; 
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venuje pozornosť sociálnym aspektom, 
podporuje inkluzívnosť, prispieva k lepšej 
územnej súdržnosti vytváraním rovnakých 
pracovných príležitostí pre všetkých 
vrátane sociálne zraniteľných skupín;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 59
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno b – bod iii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iii) v úzkej spolupráci so sociálnymi 
partnermi zavádza opatrenia na prilákanie, 
zvyšovanie zručností alebo rekvalifikáciu 
pracovnej sily potrebnej v oblasti emisne 
neutrálnych technológií, a to aj 
prostredníctvom učňovskej prípravy;

iii) v úzkej spolupráci so sociálnymi 
partnermi zavádza opatrenia na prilákanie, 
zvyšovanie zručností alebo rekvalifikáciu 
pracovnej sily potrebnej v oblasti emisne 
neutrálnych technológií, a to aj 
prostredníctvom učňovskej prípravy, 
pričom podporuje kvalitné, zdravé a 
stabilné zamestnanie a dôstojné mzdy;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 60
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno b – bod iv

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iv) uplatňuje komplexné výrobné 
postupy z oblasti nízkouhlíkového a 
obehového hospodárstva vrátane 
rekuperácie odpadového tepla.

iv) uplatňuje komplexné netoxické 
výrobné postupy z oblasti uhlíkovo 
neutrálneho a obehového hospodárstva, 
ktoré efektívne využívajú zdroje, vrátane 
rekuperácie odpadového tepla a 
zhodnocovania materiálov, najmä 
kritických surovín podľa nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
20.../nn [nariadenie o kritických 
surovinách]. Projekt výroby emisne 
neutrálnej technológie využíva výrobné 
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postupy, ktoré odrážajú aspoň úroveň 
aktuálne najlepších dostupných riešení v 
oblasti konkrétneho projektu výroby 
emisne neutrálnej technológie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 61
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Susana Solís Pérez, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno b – bod iv

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iv) uplatňuje komplexné výrobné 
postupy z oblasti nízkouhlíkového a 
obehového hospodárstva vrátane 
rekuperácie odpadového tepla.

iv) uplatňuje komplexné výrobné 
postupy z oblasti nízkouhlíkového a 
obehového hospodárstva vrátane 
rekuperácie odpadového tepla, 
zhodnocovania vedľajších tokov a 
efektívneho využívania vody.

Or. en

Odôvodnenie

Zhodnocovanie odpadu je dôležité, ale rovnako aj efektívne využívanie vody, zhodnocovanie 
vedľajších tokov atď.

Pozmeňujúci návrh 62
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno b – bod iv

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iv) uplatňuje komplexné výrobné 
postupy z oblasti nízkouhlíkového a 
obehového hospodárstva vrátane 
rekuperácie odpadového tepla.

iv) uplatňuje komplexné výrobné 
postupy z oblasti nízkouhlíkového 
a obehového hospodárstva vrátane 
rekuperácie a využívania odpadového 
tepla.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 63
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty uznajú za strategické 
projekty v oblasti emisnej neutrálnosti 
projekty ukladania CO2, ktoré spĺňajú tieto 
kumulatívne kritériá:

2. Za strategické projekty v oblasti 
emisnej neutrálnosti možno uznať len také 
projekty ukladania CO2, ktoré sú podľa 
posúdenia v súlade so zásadou „výrazne 
nenarušiť“ v zmysle článku 17 nariadenia 
(EÚ) 2020/852 a ktoré spĺňajú tieto 
kumulatívne kritériá:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 64
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty uznajú za strategické 
projekty v oblasti emisnej neutrálnosti 
projekty ukladania CO2, ktoré spĺňajú tieto 
kumulatívne kritériá:

2. Členské štáty uznajú za strategické 
projekty v oblasti emisnej neutrálnosti 
projekty zachytávania CO2, projekty 
infraštruktúry CO2 potrebné na prepravu 
zachyteného CO2 na geologické úložiská a 
projekty ukladania CO2, ktoré spĺňajú tieto 
kumulatívne kritériá:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 65
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty uznajú za strategické 2. Komisia uzná za strategické 
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projekty v oblasti emisnej neutrálnosti 
projekty ukladania CO2, ktoré spĺňajú tieto 
kumulatívne kritériá:

projekty v oblasti emisnej neutrálnosti 
projekty ukladania CO2, ktoré spĺňajú tieto 
kumulatívne kritériá:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 66
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) d) projekt ukladania CO2nie je 
spojený s technikami zvýšenia výťažnosti 
uhľovodíkov;
e) projekt ukladania CO2má dohodu o 
ukladaní CO2len zo zvyškových emisií z 
priemyselných procesov, ktoré je ťažké 
dekarbonizovať, vymedzených v 
delegovanom akte uvedenom v článku 16 
ods. 1;
f) predkladateľ projektu sa v minulosti 
nedopustil žiadneho závažného porušenia 
práva Únie alebo právnych predpisov 
tretích krajín, najmä v oblasti životného 
prostredia, ľudských a pracovných práv 
alebo daňových únikov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 67
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. projekt zachytávania CO2 a 
projekty infraštruktúry CO2 potrebné na 
prepravu zachyteného CO2 na geologické 
úložiská relevantné pre zavádzanie plánov 
uvedených v článku 18 ods. 4.



PE749.874v01-00 52/86 AM\1280517SK.docx

SK

Or. en

Pozmeňujúci návrh 68
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Projekty výroby emisne 
neutrálnych technológií, ktorých 
technológia je uvedená v prílohe a ktoré 
sa nachádzajú v „menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch“ a na územiach 
Fondu na spravodlivú transformáciu a sú 
oprávnené na financovanie podľa 
pravidiel politiky súdržnosti, uznajú 
členské štáty za strategické projekty v 
oblasti emisnej neutrálnosti podľa článku 
11 ods. 3 na žiadosť predkladateľa 
projektu bez toho, aby predkladateľ 
projektu musel predložiť formálnu 
žiadosť podľa článku 11 ods. 2.

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 69
Eric Minardi, Alessandro Panza

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Projekty výroby emisne 
neutrálnych technológií, ktorých 
technológia je uvedená v prílohe a ktoré sa 
nachádzajú v „menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch“ a na územiach 
Fondu na spravodlivú transformáciu a sú 
oprávnené na financovanie podľa pravidiel 
politiky súdržnosti, uznajú členské štáty za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti podľa článku 11 ods. 3 na 
žiadosť predkladateľa projektu bez toho, 

3. Projekty výroby emisne 
neutrálnych technológií, ktorých 
technológia je uvedená v prílohe a ktoré sa 
nachádzajú v „menej rozvinutých 
a prechodných regiónoch“ a na územiach 
Fondu na spravodlivú transformáciu a sú 
oprávnené na financovanie podľa pravidiel 
politiky súdržnosti, uznajú členské štáty za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti podľa článku 11 ods. 3 na 
žiadosť predkladateľa projektu bez toho, 
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aby predkladateľ projektu musel predložiť 
formálnu žiadosť podľa článku 11 ods. 2.

aby predkladateľ projektu musel predložiť 
formálnu žiadosť podľa článku 11 ods. 2. 
Týmto uznaním by nemala byť dotknutá a 
mala by byť rešpektovaná harmónia 
krajiny, biodiverzita a ekosystémy, fyzické 
a morálne blaho obyvateľov a integrita 
dedičstva.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 70
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Projekty výroby emisne 
neutrálnych technológií, ktorých 
technológia je uvedená v prílohe a ktoré sa 
nachádzajú v „menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch“ a na územiach 
Fondu na spravodlivú transformáciu a sú 
oprávnené na financovanie podľa pravidiel 
politiky súdržnosti, uznajú členské štáty za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti podľa článku 11 ods. 3 na 
žiadosť predkladateľa projektu bez toho, 
aby predkladateľ projektu musel predložiť 
formálnu žiadosť podľa článku 11 ods. 2.

3. Projekty výroby emisne 
neutrálnych technológií, ktorých 
technológia je uvedená v prílohe a ktoré sa 
nachádzajú v „menej rozvinutých 
a prechodných regiónoch“ a na územiach 
Fondu na spravodlivú transformáciu a sú 
oprávnené na financovanie podľa pravidiel 
politiky súdržnosti, uznajú členské štáty za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti podľa článku 11 ods. 3 na 
žiadosť predkladateľa projektu bez toho, 
aby predkladateľ projektu musel predložiť 
formálnu žiadosť podľa článku 11 ods. 2. 
Komisia však overí dodržiavanie 
technológií uvedených v prílohe.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 71
Matthias Ecke

Návrh nariadenia
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Článok 10 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Projekty výroby emisne 
neutrálnych technológií, ktorých 
technológia je uvedená v prílohe a ktoré sa 
nachádzajú v „menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch“ a na územiach 
Fondu na spravodlivú transformáciu a sú 
oprávnené na financovanie podľa pravidiel 
politiky súdržnosti, uznajú členské štáty za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti podľa článku 11 ods. 3 na 
žiadosť predkladateľa projektu bez toho, 
aby predkladateľ projektu musel predložiť 
formálnu žiadosť podľa článku 11 ods. 2.

3. Projekty výroby emisne 
neutrálnych technológií, ktorých 
technológia je uvedená v prílohe a ktoré sa 
nachádzajú v EÚ, najmä v „menej 
rozvinutých a prechodných regiónoch“ a na 
územiach Fondu na spravodlivú 
transformáciu, a sú oprávnené na 
financovanie podľa pravidiel politiky 
súdržnosti, uznajú členské štáty za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti podľa článku 11 ods. 3 na 
žiadosť predkladateľa projektu bez toho, 
aby predkladateľ projektu musel predložiť 
formálnu žiadosť podľa článku 11 ods. 2.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 72
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 3 – pododsek 1 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Projekty výroby emisne neutrálnych 
technológií zodpovedajúce technológii 
uvedenej v prílohe alebo kľúčovým 
opatreniam Európskeho strategického 
plánu pre energetické technológie, ktoré 
sa nachádzajú v „menej rozvinutých a 
prechodných regiónoch“ a na územiach 
Fondu na spravodlivú transformáciu a sú 
oprávnené na financovanie podľa 
pravidiel politiky súdržnosti, uznajú 
členské štáty za strategické projekty v 
oblasti emisnej neutrálnosti.

Or. en

Odôvodnenie

Na dosiahnutie vyvážených cieľov regionálneho rozvoja vrátane zásady, že na žiadny región 
sa nezabudne, ako je uvedené v Mechanizme spravodlivej transformácie, sú potrebné 
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výnimočné opatrenia a flexibilita. Európsky strategický plán pre energetické technológie bol 
vytvorený v roku 2007 so zámerom podporiť ciele EÚ v oblasti energetiky a klímy a urobiť z 
Európy svetového lídra, pokiaľ ide o technológie v oblasti nízkouhlíkovej energie a 
energetickej efektívnosti.

Pozmeňujúci návrh 73
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 3 – bod 1 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1) Projekty výroby emisne 
neutrálnych technológií, ktorých 
technológia je uvedená v prílohe a ktoré 
sa nachádzajú vo všetkých regiónoch a sú 
oprávnené podľa pravidiel politiky 
súdržnosti, uznajú členské štáty za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti podľa článku 11 ods. 3 na 
žiadosť predkladateľa projektu bez toho, 
aby predkladateľ projektu musel 
predložiť podnikateľský plán podľa 
článku 11 ods. 2 písm. b).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 74
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 3 – bod 1 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1) Pokiaľ ide o projekty emisne 
neutrálnych technológií v 
najvzdialenejších regiónoch a severných 
riedko osídlených oblastiach, nedostatok 
finančných prostriedkov sa vykompenzuje 
poskytnutím maximálnej sumy povolenej 
v nariadeniach EÚ na financovanie 
súdržnosti alebo iných finančných 
nástrojoch súvisiacich s aktom o emisne 



PE749.874v01-00 56/86 AM\1280517SK.docx

SK

neutrálnom priemysle.

Or. en

Odôvodnenie

Pokiaľ ide o možnosti financovania, regióny sú navzájom v nerovnom postavení. V 
nariadeniach EÚ by sa mali vyvážiť rozdiely vo financovaní medzi jednotlivými regiónmi, aby 
sa ciele aktu o emisne neutrálnom priemysle mohli vo veľkej miere podporovať v celej EÚ.

Pozmeňujúci návrh 75
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 10 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 10a
Stropy štátnej pomoci pre členské štáty na 
investície do projektov v oblasti emisnej 

neutrálnosti
1. S cieľom zabezpečiť proporcionálne 
vyplácanie štátnej pomoci jednotlivými 
členskými štátmi Komisia určí 
individuálny strop štátnej pomoci pre 
každý členský štát, ktorý bude odrážať 
priemernú výšku investícií, aby sa 
zabránilo ďalším rozdielom v rozvoji 
regiónov.
2. Komisia navrhne metódu výpočtu 
stropu, v ktorej sa zohľadnia ukazovatele 
možného nerovnomerného rozdelenia 
štátnej pomoci medzi členskými štátmi, 
ako sú finančné zdroje, podiel 
priemyselných odvetví a údaje o 
obyvateľstve v priemere EÚ.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 76
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE
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Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Žiadosti o uznanie projektov 
emisne neutrálnych technológií za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti predkladá predkladateľ 
projektu príslušnému členskému štátu.

1. Žiadosti o uznanie projektov 
emisne neutrálnych technológií za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti predkladá predkladateľ 
projektu príslušnému členskému štátu, 
ktorý predloží všetky schválené projekty 
Komisii na potvrdenie.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 77
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia môže poskytnúť svoje 
stanovisko k schváleným projektom. V 
prípade zamietnutia žiadosti členským 
štátom má žiadateľ právo predložiť žiadosť 
Komisii, ktorá žiadosť posúdi do 20 
pracovných dní.

4. Komisia poskytne svoje stanovisko 
k projektom schváleným členským štátom 
po konzultácii s miestnymi a regionálnymi 
orgánmi. V prípade zamietnutia žiadosti 
členským štátom má žiadateľ právo 
predložiť žiadosť Komisii, ktorá žiadosť 
posúdi do 20 pracovných dní.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 78
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia môže poskytnúť svoje 
stanovisko k schváleným projektom. V 
prípade zamietnutia žiadosti členským 
štátom má žiadateľ právo predložiť žiadosť 

4. Komisia poskytne svoje stanovisko 
k schváleným projektom členského štátu. 
V prípade zamietnutia žiadosti členským 
štátom má žiadateľ právo predložiť žiadosť 
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Komisii, ktorá žiadosť posúdi do 20 
pracovných dní.

Komisii, ktorá žiadosť posúdi do 
20 pracovných dní.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 79
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Projekty, ktoré už nie sú uznané za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti, strácajú všetky práva spojené 
s daným štatútom podľa tohto nariadenia.

7. Projekty, ktoré už nie sú uznané za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti podľa odseku 6 a v súlade s 
článkom 35 ods. 1a, strácajú všetky práva 
spojené s daným štatútom podľa tohto 
nariadenia.

Or. en

Odôvodnenie

Kritériá stanovené v článku 10 ods. 1, ktoré vyžadujú overenie administratívnej a 
byrokratickej záťaže, možno overiť ex post, ak sa predkladatelia zaviažu k ich dodržiavaniu. 
Skutočné dodržiavanie by sa pravidelne monitorovalo. Nedodržiavanie by viedlo k odňatiu 
štatútu strategického projektu v oblasti emisnej neutrálnosti a k sankciám.

Pozmeňujúci návrh 80
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Komisia zriadi a vedie verejne 
dostupný register strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti.

8. Komisia a členské štáty zriadia 
a vedú verejne dostupný register 
strategických projektov v oblasti emisnej 
neutrálnosti.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 81
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Bez toho, aby boli dotknuté 
povinnosti stanovené v práve Únie, členské 
štáty priznávajú strategickým projektom v 
oblasti emisnej neutrálnosti štatút čo 
najvyššieho národného významu, ak takýto 
štatút existuje vo vnútroštátnom práve, 
pričom sa s týmito projektmi primerane 
zaobchádza v postupoch vydávania 
povolení vrátane povolení súvisiacich s 
environmentálnym posúdením a, ak to 
vnútroštátne právo stanovuje, s 
priestorovým plánovaním.

2. Bez toho, aby boli dotknuté 
povinnosti stanovené v práve Únie, členské 
štáty priznávajú strategickým projektom v 
oblasti emisnej neutrálnosti štatút čo 
najvyššieho národného významu, ak takýto 
štatút existuje vo vnútroštátnom práve, 
pričom sa s týmito projektmi primerane 
zaobchádza v postupoch vydávania 
povolení vrátane povolení súvisiacich s 
environmentálnym posúdením a, ak to 
vnútroštátne právo stanovuje, s 
priestorovým plánovaním. Miestne a 
regionálne orgány v rámci svojich 
zákonných právomocí poskytujú 
maximálnu podporu vnútroštátnym 
orgánom pri environmentálnych 
postupoch, priestorovom plánovaní a 
iných povinnostiach vyplývajúcich z 
vnútroštátneho práva členských štátov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 82
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Strategické projekty v oblasti 
emisnej neutrálnosti sa považujú za 
projekty, ktoré prispievajú k bezpečnosti 
dodávok strategických emisne 
neutrálnych technológií v Únii, a preto sú 
vo verejnom záujme. Pokiaľ ide o vplyvy 
na životné prostredie uvedené v článku 6 
ods. 4 a v článku 16 ods. 1 bode I 
smernice 92/43/EHS, v článku 4 ods. 7 
smernice 2000/60/ES a v článku 9 ods. 1 

vypúšťa sa
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písm. a) smernice 2009/147/ES, 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti v Únii sa považujú za 
projekty vo verejnom záujme a môžu sa 
považovať za projekty prevažujúceho 
verejného záujmu, ak sú splnené všetky 
podmienky stanovené v uvedených 
smerniciach.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 83
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia a členské štáty vykonávajú 
činnosti na zrýchlenie a prilákanie 
súkromných investícií do strategických 
projektov v oblasti emisnej neutrálnosti. 
Takéto činnosti môžu bez toho, aby boli 
dotknuté články 107 a 108 ZFEÚ, zahŕňať 
poskytovanie a koordinovanie podpory pre 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti, ktoré čelia ťažkostiam pri 
prístupe k financovaniu.

1. Komisia a členské štáty vykonávajú 
činnosti na zrýchlenie a prilákanie 
súkromných investícií do strategických 
projektov v oblasti emisnej neutrálnosti. 
Takéto činnosti môžu bez toho, aby boli 
dotknuté články 107 a 108 ZFEÚ, zahŕňať 
poskytovanie a koordinovanie 
administratívnej podpory pre strategické 
projekty v oblasti emisnej neutrálnosti, 
ktoré čelia ťažkostiam pri prístupe 
k financovaniu.

Or. en

Odôvodnenie

EÚ má mnoho existujúcich nástrojov, z ktorých si môžu členské štáty vyžiadať finančné 
prostriedky na projekty v oblasti emisnej neutrálnosti. Podpora by sa preto mala zamerať na 
zvýšenie rýchlosti, pokiaľ ide o existujúce nástroje a finančné vstupy, a to aj prostredníctvom 
administratívnej podpory.

Pozmeňujúci návrh 84
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 2 – úvodná časť



AM\1280517SK.docx 61/86 PE749.874v01-00

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty môžu strategickým 
projektom v oblasti emisnej neutrálnosti 
poskytovať administratívnu podporu s 
cieľom uľahčiť ich rýchle a účinné 
vykonávanie, a to aj poskytovaním:

2. Členské štáty môžu strategickým 
projektom v oblasti emisnej neutrálnosti 
poskytovať prostredníctvom inštitúcií s 
príslušnými právomocami administratívnu 
podporu s cieľom uľahčiť ich rýchle 
a účinné vykonávanie, a to aj 
poskytovaním:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 85
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) pomoci predkladateľom projektov s 
cieľom prehĺbiť verejnú podporu projektu.

b) pomoci predkladateľom projektov 
s cieľom prehĺbiť verejnú podporu 
projektu. Podpora musí byť zameraná na 
„menej rozvinuté a prechodné regióny“ a 
na územia Fondu na spravodlivú 
transformáciu a oprávnené na 
financovanie podľa pravidiel politiky 
súdržnosti, najmä najvzdialenejšie 
regióny a severné riedko osídlené oblasti.

Or. en

Odôvodnenie

Podpora by mala byť zameraná na regióny, ktoré ju najviac potrebujú.

Pozmeňujúci návrh 86
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. 3. V záujme urýchlenia realizácie 
projektov na splnenie cieľa EÚ 
stanoveného v článku 16 majú členské 
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štáty možnosť spolupracovať na 
spoločných projektoch ukladania oxidu 
uhličitého v rámci mechanizmov 
stanovených v článku 16 ods. 3 tohto 
nariadenia.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 87
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Na platforme Emisne neutrálna 
Európa, zriadenej podľa článku 28, sa 
diskutuje o finančných potrebách a 
prekážkach strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti a o 
potenciálnych najlepších postupoch, 
predovšetkým pokiaľ ide o rozvoj 
cezhraničných dodávateľských reťazcov 
EÚ, a to najmä na základe pravidelných 
výmen informácií s príslušnými 
priemyselnými alianciami.

1. Na platforme Emisne neutrálna 
Európa, zriadenej podľa článku 28, sa 
diskutuje o finančných potrebách 
a prekážkach strategických emisne 
neutrálnych technológií a o potenciálnych 
najlepších postupoch, predovšetkým pokiaľ 
ide o rozvoj cezhraničných dodávateľských 
reťazcov EÚ, a to najmä na základe 
pravidelných výmen informácií 
s príslušnými priemyselnými alianciami. .

Or. en

Pozmeňujúci návrh 88
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Na platforme Emisne neutrálna 
Európa sa na žiadosť predkladateľa 
strategického projektu v oblasti emisnej 
neutrálnosti diskutuje o tom, ako možno 
zrealizovať financovanie jeho projektu, a 
poskytuje sa mu v tejto oblasti poradenstvo 
s prihliadnutím na už zabezpečené 
financovanie, pričom sa zohľadnia 

2. Na platforme Emisne neutrálna 
Európa sa diskutuje o tom, ako možno 
zrealizovať financovanie projektu, 
a poskytuje sa v tejto oblasti poradenstvo 
s prihliadnutím na už zabezpečené 
financovanie, pričom sa zohľadnia 
prinajmenšom tieto aspekty:
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prinajmenšom tieto aspekty:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 89
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Na platforme Emisne neutrálna 
Európa sa na žiadosť predkladateľa 
strategického projektu v oblasti emisnej 
neutrálnosti diskutuje o tom, ako možno 
zrealizovať financovanie jeho projektu, a 
poskytuje sa mu v tejto oblasti poradenstvo 
s prihliadnutím na už zabezpečené 
financovanie, pričom sa zohľadnia 
prinajmenšom tieto aspekty:

2. Na platforme Emisne neutrálna 
Európa sa na žiadosť regiónov, obcí alebo 
predkladateľa strategického projektu 
v oblasti emisnej neutrálnosti diskutuje 
o tom, ako možno zrealizovať financovanie 
jeho projektu, a poskytuje sa mu v tejto 
oblasti poradenstvo s prihliadnutím na už 
zabezpečené financovanie, pričom sa 
zohľadnia prinajmenšom tieto aspekty:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 90
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 2 – písmeno d – bod i (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) e) iné právne uznané zdroje 
financovania v právnych predpisoch 
členských štátov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 91
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 2 – písmeno d a (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) Platforma Emisne neutrálna 
Európa navrhne vytvorenie dodatočného 
nástroja financovania na úrovni 
Európskej únie. Tento nástroj zabezpečí 
ambicióznu a urýchlenú finančnú 
podporu pre rozsiahle projekty emisne 
neutrálnych technológií, a to z hľadiska 
kapitálových aj prevádzkových výdavkov 
pre celé dodávateľské reťazce, s cieľom 
vytvoriť konkurencieschopné a atraktívne 
prostredie v Európskej únii a podmienky 
spravodlivej hospodárskej súťaže s tretími 
krajinami.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 92
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 15 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 15a
Nadobúdania akcií projektov v oblasti 

emisnej neutrálnosti
Obce a regióny NUTS 2, ktorých subjekty 
prijímajú investície vďaka klasifikácii ako 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti, sú oprávnené stať sa 
akcionármi v závislosti od trhovej hodnoty 
a výšky prijatých investícií. Členské štáty v 
koordinácii s Komisiou určia primeraný 
akcionársky podiel.

Or. en

Odôvodnenie

Označenie za strategický projekt v oblasti emisnej neutrálnosti pravdepodobne zvýši hodnotu 
podielov spoločností. Nadobudnutie akcií umožní členským štátom, aby z toho profitovali, a 
zároveň ich bude motivovať k tomu, aby starostlivo vyberali najsľubnejšie projekty. Hoci 
znižovanie rizika investícií prostredníctvom priemyselnej politiky môže byť z hľadiska 
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financovania priaznivé a prilákať investície, zo spoločenského hľadiska môže byť 
problematické. Keď sa riziká socializujú a zlyhania splácajú daňoví poplatníci, zatiaľ čo zisky 
sa privatizujú, vytvára to spoločenskú záťaž. Pri podpore súkromných podnikov by členské 
štáty mali z úspechu profitovať.

Pozmeňujúci návrh 93
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia posúdi správy uvedené v článku 
18 ods. 4 a predložené subjektmi 
uvedenými v článku 18 ods. 1 do 31. 
januára 2025 a v prípade potreby upraví 
cieľový dátum – rok 2030 – v záujme 
zohľadnenia objektívnych obchodných, 
finančných, technických, právnych a 
environmentálnych obmedzení mimo 
kontroly subjektov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 94
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty do troch mesiacov od 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia:

1. Členské štáty do šiestich mesiacov 
od nadobudnutia účinnosti tohto 
nariadenia:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 95
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – písmeno a
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) verejne sprístupnia údaje o 
oblastiach, v ktorých možno na ich území 
povoliť geologické úložiská;

a) verejne sprístupnia údaje 
o oblastiach, v ktorých možno na ich území 
povoliť geologické úložiská. Online 
register geologických úložísk bude 
spravovať príslušný orgán každého 
členského štátu a Komisia;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 96
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) verejne sprístupnia údaje o 
oblastiach, v ktorých možno na ich území 
povoliť geologické úložiská;

a) verejne sprístupnia údaje 
o oblastiach, v ktorých možno na ich území 
povoliť geologické úložiská, 
vrátane hlbinných zásobníkov slanej vody;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 97
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zaviažu subjekty, ktoré sú na ich 
území držiteľmi povolenia, ako sa 
vymedzuje v článku 1 ods. 3 smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 94/22/ES71, 
aby verejne sprístupnili všetky geologické 
údaje týkajúce sa výrobných prevádzok, 
ktoré boli vyradené z prevádzky alebo 
ktorých vyradenie z prevádzky bolo 
oznámené príslušnému orgánu;

b) vyzvú držiteľov povolenia v súlade 
s článkom 1 ods. 3 smernice Európskeho 
parlamentu a Rady 94/22/ES na ich území, 
aby sprístupnili verejnosti všetky 
geologické údaje týkajúce sa výrobných 
prevádzok, ktoré boli vyradené 
z prevádzky alebo ktorých vyradenie 
z prevádzky bolo oznámené príslušnému 
orgánu;

_________________
71 Smernica Európskeho parlamentu a 
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Rady 94/22/ES z 30. mája 1994 o 
podmienkach udeľovania a používania 
povolení na vyhľadávanie, prieskum a 
ťažbu uhľovodíkov (Ú. v. ES L 164, 
30.6.1994, s. 3).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 98
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) na účely písmena a) údaje 
zahŕňajú prinajmenšom informácie 
vyžadované v oznámení Komisie o 
usmerneniach pre členské štáty k 
aktualizácii národných energetických a 
klimatických plánov na roky 2021 – 2030.

c) na účel zverejnenia údajov 
uvedených v písmene a) budú vychádzať 
z informácií vyžadovaných v oznámení 
Komisiee o usmerneniach pre členské štáty 
k aktualizácii národných energetických a 
klimatických plánov na roky 2021 – 2030.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 99
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Do šiestich mesiacov od 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia a 
potom každý rok každý členský štát 
predloží Komisii správu s opisom:

2. Do deviatich mesiacov od 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia 
a potom každý rok každý členský štát 
predloží Komisii správu s opisom:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 100
Denis Nesci

Návrh nariadenia
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Článok 17 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) vnútroštátnych podporných 
opatrení, ktoré by sa mohli prijať na 
urýchlenie projektov uvedených v 
písmenách a) a b).

c) Členské štáty sa vyzývajú, aby 
uviedli vnútroštátne podporné opatrenia, 
ktoré by sa mohli prijať na podporu 
projektov zachytávania a ukladania CO2. 
Takéto podávanie správ je však nepovinné 
a členské štáty môžu poskytovať 
informácie o osobitných opatreniach len 
vtedy, ak sa vo výročných správach 
považujú za relevantné pre vnútroštátnu 
situáciu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 101
Martina Michels

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Verejní obstarávatelia a 
obstarávatelia pri zadávaní zákaziek, v 
rámci postupov verejného obstarávania, na 
emisne neutrálne technológie uvedené v 
prílohe vychádzajú z ekonomicky 
najvýhodnejšej ponuky, ktorá obsahuje 
najlepší pomer ceny a kvality, pričom 
zahŕňa aspoň príspevok ponuky k 
udržateľnosti a odolnosti, v súlade so 
smernicami 2014/23/EÚ, 2014/24/EÚ 
alebo 2014/25/EÚ a s uplatniteľnými 
odvetvovými právnymi predpismi, ako aj s 
medzinárodnými záväzkami Únie vrátane 
Dohody o vládnom obstarávaní a iných 
medzinárodných dohôd, ktorými je Únia 
viazaná.

1. Verejní obstarávatelia 
a obstarávatelia pri zadávaní zákaziek, 
v rámci postupov verejného obstarávania, 
na emisne neutrálne technológie uvedené 
v prílohe vychádzajú z ekonomicky 
najvýhodnejšej ponuky, ktorá obsahuje 
najlepší pomer ceny a kvality, pričom 
zahŕňa aspoň príspevok ponuky 
k udržateľnosti, kvalite pracovných miest, 
odolnosti a regionálnemu rozvoju, 
v súlade so smernicami 2014/23/EÚ, 
2014/24/EÚ alebo 2014/25/EÚ 
a s uplatniteľnými odvetvovými právnymi 
predpismi, ako aj s medzinárodnými 
záväzkami Únie vrátane Dohody 
o vládnom obstarávaní a iných 
medzinárodných dohôd, ktorými je Únia 
viazaná.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 102
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Príspevok ponuky k udržateľnosti a 
odolnosti vychádza z týchto kumulatívnych 
kritérií, ktoré musia byť objektívne, 
transparentné a nediskriminačné:

2. Príspevok ponuky k udržateľnosti 
a odolnosti vychádza z týchto 
kumulatívnych kritérií, ktoré musia byť 
objektívne, transparentné, inkluzívne 
a nediskriminačné:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 103
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Verejní obstarávatelia a 
obstarávatelia prideľujú váhu príspevku 
ponuky k udržateľnosti a odolnosti, ktorá 
sa pohybuje na úrovni 15 % až 30 % 
kritérií na vyhodnotenie ponúk, a to bez 
toho, aby bolo dotknuté uplatňovanie 
článku 41 ods. 3 smernice 2014/23/EÚ, 
článku 67 ods. 5 smernice 2014/24/EÚ 
alebo článku 82 ods. 5 smernice 
2014/25/EÚ v prípade pridelenia vyššej 
váhy kritériám uvedeným v odseku 2 písm. 
a) a b).

3. Verejní obstarávatelia 
a obstarávatelia prideľujú váhu príspevku 
ponuky k udržateľnosti a odolnosti, ktorá 
sa pohybuje na úrovni 15 % až 30 % 
kritérií na vyhodnotenie ponúk, a to bez 
toho, aby bolo dotknuté uplatňovanie 
článku 41 ods. 3 smernice 2014/23/EÚ, 
článku 67 ods. 5 a článku 36 smernice 
2014/24/EÚ alebo článku 82 ods. 5 
smernice 2014/25/EÚ v prípade pridelenia 
vyššej váhy kritériám uvedeným 
v odseku 2 písm. a) a b).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 104
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 3 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. prípadne príspevok ponuky k 
územnej súdržnosti, tvorbe pracovných 
miest a rovnakým príležitostiam;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 105
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 20 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Bez toho, aby bol dotknutý článok 
4 smernice (EÚ) 2018/2001 a články 107 a 
108 zmluvy, a bez toho, aby boli dotknuté 
medzinárodné záväzky Únie vrátane 
Dohody o vládnom obstarávaní a iných 
medzinárodných dohôd, ktorými je Únia 
viazaná, členské štáty, regionálne alebo 
miestne orgány, verejnoprávne inštitúcie 
alebo združenia vytvorené jedným alebo 
viacerými takýmito orgánmi alebo jednou 
alebo viacerými takýmito verejnoprávnymi 
inštitúciami posúdia príspevok k 
udržateľnosti a odolnosti, ako sa uvádza v 
článku 19 ods. 2 tohto nariadenia, a to pri 
navrhovaní kritérií použitých na zoradenie 
ponúk v rámci aukcií, ktorých cieľom je 
podporiť výrobu a spotrebu energie z 
obnoviteľných zdrojov, ako sa vymedzuje 
v článku 2 ods. 1 smernice (EÚ) 
2018/2001.

1. Bez toho, aby bol dotknutý 
článok 4 smernice (EÚ) 2018/2001 
a články 107 a 108 zmluvy, a bez toho, aby 
boli dotknuté medzinárodné záväzky Únie 
vrátane Dohody o vládnom obstarávaní 
a iných medzinárodných dohôd, ktorými je 
Únia viazaná, členské štáty, regionálne 
alebo miestne orgány, verejnoprávne 
inštitúcie alebo združenia vytvorené 
jedným alebo viacerými takýmito orgánmi 
alebo jednou alebo viacerými takýmito 
verejnoprávnymi inštitúciami posúdia 
príspevok k udržateľnosti a odolnosti, ako 
sa uvádza v článku 19 ods. 2 tohto 
nariadenia, a to pri navrhovaní kritérií 
použitých na zoradenie ponúk v rámci 
aukcií, ktorých cieľom je podporiť výrobu 
a spotrebu energie z obnoviteľných 
zdrojov, ako sa vymedzuje v článku 2 
ods. 1 smernice (EÚ) 2018/2001. Členské 
štáty môžu uprednostniť verejné 
financovanie subjektov, ktoré prispievajú 
k cieľu nulovej bilancie emisií uvedeného 
v prílohe, a to aj prostredníctvom 
európskych fondov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 106
Peter Pollák
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Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Bez toho, aby boli dotknuté články 
107 a 108 zmluvy a článok 4 smernice 
2018/200173, a v súlade s medzinárodnými 
záväzkami Únie, členské štáty, regionálne 
alebo miestne orgány, verejnoprávne 
inštitúcie alebo združenia vytvorené 
jedným alebo viacerými takýmito orgánmi 
alebo jednou alebo viacerými takýmito 
verejnoprávnymi inštitúciami pri 
rozhodovaní o zavedení schém pre 
domácnosti alebo spotrebiteľov, ktorými sa 
motivujú k nákupu konečných výrobkov 
emisne neutrálnych technológií uvedených 
v prílohe, navrhnú tieto schémy takým 
spôsobom, aby u prijímateľov podporili 
nákup konečných výrobkov emisne 
neutrálnych technológií, ktoré majú veľký 
príspevok k udržateľnosti a odolnosti, ako 
sa uvádza v článku 19 ods. 2, a to 
poskytnutím dodatočnej primeranej 
finančnej kompenzácie.

1. Bez toho, aby boli dotknuté 
články 107 a 108 zmluvy a článok 4 
smernice 2018/200173, a v súlade 
s medzinárodnými záväzkami Únie, 
členské štáty, regionálne alebo miestne 
orgány, verejnoprávne inštitúcie alebo 
združenia vytvorené jedným alebo 
viacerými takýmito orgánmi alebo jednou 
alebo viacerými takýmito verejnoprávnymi 
inštitúciami pri rozhodovaní o zavedení 
schém pre domácnosti alebo spotrebiteľov, 
ktorými sa motivujú k nákupu konečných 
výrobkov emisne neutrálnych technológií 
uvedených v prílohe, navrhnú tieto schémy 
takým spôsobom, aby u prijímateľov 
podporili nákup konečných výrobkov 
emisne neutrálnych technológií, ktoré majú 
veľký príspevok k udržateľnosti 
a odolnosti, ako sa uvádza v článku 19 
ods. 2, a to poskytnutím dodatočnej 
primeranej finančnej kompenzácie. Na 
nikoho by sa nemalo zabudnúť, prospech 
z emisne neutrálnych technológií by mali 
mať aj osoby v núdzi.

_________________ _________________
73 Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2018/2001 z 11. decembra 2018 o 
podpore využívania energie z 
obnoviteľných zdrojov.

73 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2018/2001 z 11. decembra 2018 
o podpore využívania energie 
z obnoviteľných zdrojov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 107
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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1. Komisia aj prostredníctvom 
poskytovania počiatočného financovania 
podporuje zriaďovanie európskych 
akadémií emisne neutrálneho priemyslu, 
ktorých cieľom je:

1. Komisia aj prostredníctvom 
poskytovania počiatočného financovania 
podporuje zriaďovanie európskych 
akadémií emisne neutrálneho priemyslu, 
pričom prioritou sú prechodné a menej 
rozvinuté regióny v súlade s pravidlami 
politiky súdržnosti. Cieľom akadémií je:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 108
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) vytvárať programy vzdelávania, 
obsah, ako aj učebné a školiace materiály 
na odbornú prípravu a vzdelávanie v 
oblasti vývoja, výroby, inštalácie, 
uvádzania do prevádzky, prevádzky, 
údržby a recyklácie emisne neutrálnych 
technológií, v oblasti surovín, ako aj na 
podporu kapacít subjektov verejného 
sektora príslušných pre vydávanie povolení 
a oprávnení uvedených v kapitole II a 
verejných obstarávateľov uvedených v 
kapitole IV tohto nariadenia;

a) vytvárať programy vzdelávania, 
obsah, ako aj učebné a školiace materiály 
na odbornú prípravu a vzdelávanie v 
oblasti vývoja, výroby, inštalácie, 
uvádzania do prevádzky, prevádzky, 
údržby a recyklácie emisne neutrálnych 
technológií, v oblasti surovín, ako aj na 
podporu kapacít subjektov verejného 
sektora príslušných pre vydávanie povolení 
a oprávnení uvedených v kapitole II a 
verejných obstarávateľov uvedených v 
kapitole IV tohto nariadenia. Komisia 
zapojí príslušných aktérov, ktorí majú 
preukázané praktické skúsenosti s 
vývojom vzdelávacieho obsahu, ako aj 
každý podnik alebo konzorcium podnikov 
vyvíjajúce projekt výroby technológie, 
ktorý prispieva k cieľu nulovej bilancie 
emisií, alebo strategický projekt, ktorý 
prispieva k cieľu nulovej bilancie emisií.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 109
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno b
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) umožniť a presadzovať využívanie 
programov vzdelávania, obsahu a 
materiálov poskytovateľmi vzdelávania a 
odbornej prípravy v členských štátoch, 
okrem iného aj prostredníctvom odbornej 
prípravy školiteľov, a rozvíjať mechanizmy 
na zabezpečenie kvality odbornej prípravy 
ponúkanej poskytovateľmi vzdelávania a 
odbornej prípravy v členských štátoch na 
základe uvedených programov 
vzdelávania, obsahu a materiálov;

b) umožniť a presadzovať využívanie 
programov vzdelávania, obsahu 
a materiálov poskytovateľmi vzdelávania 
a odbornej prípravy v členských štátoch, 
okrem iného aj prostredníctvom odbornej 
prípravy školiteľov, a rozvíjať mechanizmy 
na zabezpečenie kvality a primeraného 
monitorovania odbornej prípravy 
ponúkanej poskytovateľmi vzdelávania 
a odbornej prípravy v členských štátoch na 
základe uvedených programov 
vzdelávania, obsahu a materiálov;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 110
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) vypracovať a využívať certifikáty 
vrátane mikrocertifikátov s cieľom uľahčiť 
transparentnosť nadobudnutých zručností a 
zlepšiť možnosť presunov medzi 
pracovnými miestami a cezhraničnú 
mobilitu pracovnej sily a podporovať 
zosúlaďovanie relevantných ponúkaných a 
požadovaných pracovných miest 
prostredníctvom nástrojov, ako sú 
Európske služby zamestnanosti (EURES) a 
EURAXESS.

c) vypracovať a využívať certifikáty 
vrátane mikrocertifikátov s cieľom uľahčiť 
transparentnosť nadobudnutých zručností a 
zlepšiť možnosť presunov medzi 
pracovnými miestami a cezhraničnú 
mobilitu pracovnej sily, podporovať 
zosúlaďovanie relevantných ponúkaných a 
požadovaných pracovných miest 
prostredníctvom nástrojov, ako sú 
Európske služby zamestnanosti (EURES) a 
EURAXESS, presadzovať rovnosť 
príležitostí a podnecovať väčšiu účasť 
dlhodobo nezamestnaných a sociálne 
znevýhodnených skupín na zvyšovaní 
úrovne zručností a rekvalifikácii;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 111
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Susana Solís Pérez, Vlad-Marius Botoş
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Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) využívať najlepšie postupy, ktoré 
sa už uplatňujú v členských štátoch, 
najmä pokiaľ ide o ďalšie regionálne 
vzdelávanie alebo dodatočnú odbornú 
prípravu.

Or. en

Odôvodnenie

EÚ by mala využiť existujúce účinné postupy pri poskytovaní vzdelávacích príležitostí rôznym 
regiónom.

Pozmeňujúci návrh 112
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. S cieľom identifikovať regióny s 
osobitnou potrebou európskych akadémií 
emisne neutrálneho priemyslu členské 
štáty vyhodnotia počet žiadostí a 
realizovaných strategických projektov v 
oblasti emisnej neutrálnosti na úrovni 
NUTS 2 a posúdia v koordinácii s 
platformou Emisne neutrálna Európa 
podľa článku 28 ods. 4 písm. d) zriadenie 
svojich akadémií emisne neutrálneho 
priemyslu v týchto regiónoch.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 113
Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Susana Solís Pérez, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
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Článok 23 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Osobitné potreby a podpora v 
súvislosti so vzdelávaním by mali klásť 
dôraz na menej rozvinuté a prechodné 
regióny a územia Fondu na spravodlivú 
transformáciu, ktoré sú oprávnené na 
financovanie podľa pravidiel politiky 
súdržnosti.

Or. en

Odôvodnenie

Menej rozvinuté a prechodné regióny sa zvyčajne potýkajú s problémom nižšieho 
dosiahnutého vzdelania a migračnej straty. Akadémie emisne neutrálneho priemyslu by 
regiónom mohli pri riešení týchto výziev pomôcť.

Pozmeňujúci návrh 114
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty do 31. decembra 
2024 a potom každé dva roky určia, či sú 
programy vzdelávania vytvorené 
európskymi akadémiami emisne 
neutrálneho priemyslu rovnocenné vo 
vzťahu ku konkrétnym kvalifikáciám, ktoré 
vyžaduje hostiteľský členský štát na 
prístup k regulovaným činnostiam v rámci 
povolania, ktoré predstavuje osobitný 
záujem pre emisne neutrálny priemysel. 
Členské štáty zabezpečujú, aby výsledky 
týchto posúdení boli zverejnené a 
jednoducho prístupné online.

1. Členské štáty do 31. decembra 
2024 a potom každé dva roky určia, či sú 
programy vzdelávania vytvorené 
európskymi akadémiami emisne 
neutrálneho priemyslu rovnocenné vo 
vzťahu ku konkrétnym kvalifikáciám, ktoré 
vyžaduje hostiteľský členský štát na 
prístup k regulovaným činnostiam v rámci 
povolania, ktoré predstavuje osobitný 
záujem pre emisne neutrálny priemysel. 
Členské štáty zabezpečujú, aby výsledky 
týchto posúdení boli zverejnené a 
jednoducho prístupné online pre všetky 
príslušné zainteresované strany. Členské 
štáty zavádzajú osobitné opatrenia na 
zaistenie rovnocennosti v súlade so svojím 
vnútroštátnym právnym rámcom a po 
porade s príslušnými aktérmi zo systému 
odbornej prípravy, sociálnymi partnermi a 
priemyselnými odvetviami, ktoré 
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prispievajú k cieľom nulovej bilancie 
emisií.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 115
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 1 – bod 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. prispieť k vytvoreniu európskych 
profesijných profilov, ktoré zahŕňajú 
spoločný súbor vedomostí, zručností a 
spôsobilostí pre kľúčové povolania v 
oblasti emisne neutrálnych technológií, 
čerpajúc okrem iného z programov 
vzdelávania vytvorených európskymi 
akadémiami emisne neutrálneho priemyslu, 
v prípade potreby s použitím terminológie 
podľa Európskej klasifikácie zručností, 
kompetencií, kvalifikácií a povolaní 
(ESCO) na uľahčenie transparentnosti a 
mobility medzi pracovnými miestami a cez 
hranice vnútorného trhu;

5. prispieť k vytvoreniu európskych 
noriem a profesijných profilov, ktoré 
zahŕňajú spoločný súbor vedomostí, 
zručností a spôsobilostí pre kľúčové 
povolania v oblasti emisne neutrálnych 
technológií, čerpajúc okrem iného 
z programov vzdelávania vytvorených 
európskymi akadémiami emisne 
neutrálneho priemyslu, v prípade potreby 
s použitím terminológie podľa Európskej 
klasifikácie zručností, kompetencií, 
kvalifikácií a povolaní (ESCO) na 
uľahčenie transparentnosti a mobility 
medzi pracovnými miestami a cez hranice 
vnútorného trhu;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 116
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 1 – bod 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. podporovať primerané pracovné 
podmienky v prípade pracovných miest v 
technologických odvetviach v oblasti 
emisnej neutrálnosti, aktiváciu mládeže, 
žien a seniorov na trhu práce pre potreby 
technologických odvetví v oblasti emisnej 
neutrálnosti a prilákanie kvalifikovaných 

6. podporovať primerané pracovné 
podmienky v prípade pracovných miest 
v technologických odvetviach v oblasti 
emisnej neutrálnosti, aktiváciu mládeže, 
žien a seniorov na trhu práce pre potreby 
technologických odvetví v oblasti emisnej 
neutrálnosti a prilákanie kvalifikovaných 



AM\1280517SK.docx 77/86 PE749.874v01-00

SK

pracovníkov z tretích krajín, čím sa 
dosiahne rozmanitejšia pracovná sila;

pracovníkov z tretích krajín, čím sa 
dosiahne rozmanitejšia pracovná sila, a to 
bez rizika vzniku nerovnováhy na trhoch 
práce členských štátov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 117
Peter Pollák

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 1 – bod 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. podporovať primerané pracovné 
podmienky v prípade pracovných miest v 
technologických odvetviach v oblasti 
emisnej neutrálnosti, aktiváciu mládeže, 
žien a seniorov na trhu práce pre potreby 
technologických odvetví v oblasti emisnej 
neutrálnosti a prilákanie kvalifikovaných 
pracovníkov z tretích krajín, čím sa 
dosiahne rozmanitejšia pracovná sila;

6. podporovať primerané pracovné 
podmienky v prípade pracovných miest 
v technologických odvetviach v oblasti 
emisnej neutrálnosti, aktiváciu mládeže, 
žien a seniorov, sociálne zraniteľných 
skupín a dlhodobo nezamestnaných osôb 
na trhu práce pre potreby technologických 
odvetví v oblasti emisnej neutrálnosti 
a prilákanie kvalifikovaných pracovníkov 
z tretích krajín, čím sa dosiahne 
rozmanitejšia pracovná sila;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 118
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) organizujú činnosti zamerané na 
zvyšovanie informovanosti o účasti malých 
a stredných podnikov v experimentálnych 
regulačných prostrediach;

b) organizujú činnosti zamerané na 
zvyšovanie informovanosti a povedomia 
o účasti malých a stredných podnikov 
v experimentálnych regulačných 
prostrediach;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 119
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia a členské štáty môžu v 
rámci platformy koordinovať priemyselné 
partnerstvá zamerané na emisnú 
neutrálnosť, ako aj spolupracovať s 
príslušnými tretími krajinami s cieľom 
pomôcť pri propagácii globálneho 
zavádzania emisne neutrálnych technológií 
a podporovať úlohu priemyselných kapacít 
EÚ pri príprave podmienok na celosvetový 
prechod na čistú energiu v súlade s 
celkovými cieľmi tohto nariadenia, ktoré 
vyplývajú z článku 1 tohto nariadenia. 
Platforma môže pravidelne diskutovať na 
tieto témy:

4. Komisia a členské štáty môžu 
v rámci platformy koordinovať 
priemyselné partnerstvá zamerané na 
emisnú neutrálnosť, ako aj spolupracovať 
s príslušnými tretími krajinami s cieľom 
pomôcť pri propagácii globálneho 
zavádzania emisne neutrálnych 
technológií, spolupracovať pri vývoji 
inovačných technológií vymedzených v 
tomto akte a podporovať úlohu 
priemyselných kapacít EÚ pri príprave 
podmienok na celosvetový prechod na 
čistú energiu v súlade s celkovými cieľmi 
tohto nariadenia, ktoré vyplývajú 
z článku 1 tohto nariadenia. Platforma 
môže pravidelne diskutovať na tieto témy: 
a) ako zlepšiť spoluprácu medzi Úniou 
a tretími krajinami v rámci celého 
hodnotového reťazca emisne neutrálnych 
technológií; b) ako riešiť necolné 
prekážky obchodu, napríklad 
prostredníctvom vzájomného uznávania 
posudzovania zhody alebo záväzkov 
s cieľom zamedziť obmedzeniam vývozu; 
c) ktoré tretie krajiny by sa mali 
uprednostniť pri uzatváraní 
priemyselných partnerstiev zameraných 
na emisnú neutrálnosť s prihliadnutím 
na: i) potenciálny príspevok k bezpečnosti 
dodávok vzhľadom na svoju výrobnú 
kapacitu v oblasti emisne neutrálnych 
technológií; ii) skutočnosť, či existujú 
dohody o spolupráci medzi treťou 
krajinou a Úniou.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 120
Denis Nesci
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Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia a členské štáty môžu v 
rámci platformy koordinovať priemyselné 
partnerstvá zamerané na emisnú 
neutrálnosť, ako aj spolupracovať s 
príslušnými tretími krajinami s cieľom 
pomôcť pri propagácii globálneho 
zavádzania emisne neutrálnych technológií 
a podporovať úlohu priemyselných kapacít 
EÚ pri príprave podmienok na celosvetový 
prechod na čistú energiu v súlade s 
celkovými cieľmi tohto nariadenia, ktoré 
vyplývajú z článku 1 tohto nariadenia. 
Platforma môže pravidelne diskutovať na 
tieto témy:

4. Komisia a členské štáty môžu 
v rámci platformy koordinovať 
priemyselné partnerstvá zamerané na 
emisnú neutrálnosť, ako aj spolupracovať 
s príslušnými tretími krajinami s cieľom 
pomôcť pri propagácii globálneho 
zavádzania emisne neutrálnych 
technológií, spolupracovať pri vývoji 
inovačných technológií vymedzených v 
tomto akte a podporovať úlohu 
priemyselných kapacít EÚ pri príprave 
podmienok na celosvetový prechod na 
čistú energiu v súlade s celkovými cieľmi 
tohto nariadenia, ktoré vyplývajú 
z článku 1 tohto nariadenia. Platforma 
môže pravidelne diskutovať na tieto témy:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 121
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia a členské štáty môžu v 
rámci platformy koordinovať priemyselné 
partnerstvá zamerané na emisnú 
neutrálnosť, ako aj spolupracovať s 
príslušnými tretími krajinami s cieľom 
pomôcť pri propagácii globálneho 
zavádzania emisne neutrálnych technológií 
a podporovať úlohu priemyselných kapacít 
EÚ pri príprave podmienok na celosvetový 
prechod na čistú energiu v súlade s 
celkovými cieľmi tohto nariadenia, ktoré 
vyplývajú z článku 1 tohto nariadenia. 
Platforma môže pravidelne diskutovať na 
tieto témy:

4. Komisia a členské štáty sa 
koordinujú v rámci platformy pre 
priemyselné partnerstvá zamerané na 
emisnú neutrálnosť, ako aj s príslušnými 
tretími krajinami s cieľom pomôcť pri 
propagácii globálneho zavádzania emisne 
neutrálnych technológií a podporovať 
úlohu priemyselných kapacít EÚ pri 
príprave podmienok na celosvetový 
prechod na čistú energiu v súlade 
s celkovými cieľmi tohto nariadenia, ktoré 
vyplývajú z článku 1 tohto nariadenia. 
Platforma môže pravidelne diskutovať na 
tieto témy:

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 122
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia a členské štáty môžu v 
rámci platformy koordinovať priemyselné 
partnerstvá zamerané na emisnú 
neutrálnosť, ako aj spolupracovať s 
príslušnými tretími krajinami s cieľom 
pomôcť pri propagácii globálneho 
zavádzania emisne neutrálnych technológií 
a podporovať úlohu priemyselných kapacít 
EÚ pri príprave podmienok na celosvetový 
prechod na čistú energiu v súlade s 
celkovými cieľmi tohto nariadenia, ktoré 
vyplývajú z článku 1 tohto nariadenia. 
Platforma môže pravidelne diskutovať na 
tieto témy:

4. Komisia a členské štáty môžu 
v rámci platformy koordinovať 
priemyselné partnerstvá zamerané na 
emisnú neutrálnosť, ako aj spolupracovať 
s príslušnými tretími krajinami s cieľom 
pomôcť pri propagácii globálneho 
zavádzania emisne neutrálnych technológií 
a podporovať úlohu priemyselných kapacít 
EÚ pri príprave podmienok na celosvetový 
prechod na čistú energiu v súlade 
s celkovými cieľmi tohto nariadenia, ktoré 
vyplývajú z článku 1 tohto nariadenia. 
Platforma pravidelne diskutuje na tieto 
témy:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 123
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 4 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) ako podporiť členské štáty pri 
zlepšovaní rozvoja ich regiónov na úrovni 
NUTS 2 posudzovaním projektov, ktoré sa 
už nepovažujú za strategické projekty v 
oblasti emisnej neutrálnosti podľa článku 
11 ods. 7 a článku 35 ods. 1a, s cieľom 
identifikovať prekážky a výzvy, vybudovať 
odolnejšie a udržateľnejšie štruktúry a 
prilákať do tejto oblasti nové projekty.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 124
Denis Nesci

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Členské štáty podporujú Komisiu 
pri vykonávaní opatrení v oblasti 
spolupráce stanovených v rámci 
priemyselného partnerstva zameraného na 
emisnú neutrálnosť. Cieľom priemyselných 
partnerstiev zameraných na emisnú 
neutrálnosť bude uľahčovať obchod medzi 
účastníkmi, a to aj podporou potrebných 
investícií v rámci Únie a v tretích 
krajinách, posilňovaním odolnosti a 
udržateľnosti podporných hodnotových 
reťazcov a zaručením rovnakých 
podmienok.

5. Členské štáty a Komisia podporujú 
vykonávanie opatrení v oblasti spolupráce 
stanovených v rámci priemyselného 
partnerstva zameraného na emisnú 
neutrálnosť. Cieľom priemyselných 
partnerstiev zameraných na emisnú 
neutrálnosť bude uľahčovať obchod medzi 
účastníkmi, a to aj podporou potrebných 
investícií v rámci Únie a v tretích 
krajinách, posilňovaním odolnosti a 
udržateľnosti podporných hodnotových 
reťazcov, presadzovaním priemyselného 
uplatňovania strategických možností v 
oblasti špičkových technológií a zaručením 
rovnakých podmienok.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 125
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Platforma je zložená z členských 
štátov a Komisie. Predsedá jej zástupca 
Komisie.

(Netýka sa slovenskej verzie.)

Or. en

Pozmeňujúci návrh 126
Martina Michels
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Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Platforma prizýva zástupcov 
Európskeho parlamentu, aby sa ako 
pozorovatelia zúčastnili na jej 
zasadnutiach, a to aj na zasadnutiach 
stálych alebo dočasných podskupín 
uvedených v odseku 6.

7. Platforma prizýva zástupcov 
Európskeho parlamentu, Európskeho 
výboru regiónov a Európskeho 
hospodárskeho a sociálneho výboru, aby 
sa ako pozorovatelia zúčastnili na jej 
zasadnutiach, a to aj na zasadnutiach 
stálych alebo dočasných podskupín 
uvedených v odseku 6.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 127
Mircea-Gheorghe Hava

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Platforma prizýva zástupcov 
Európskeho parlamentu, aby sa ako 
pozorovatelia zúčastnili na jej 
zasadnutiach, a to aj na zasadnutiach 
stálych alebo dočasných podskupín 
uvedených v odseku 6.

7. Platforma prizýva zástupcov 
Európskeho parlamentu, aby sa ako 
pozorovatelia zúčastnili na jej 
zasadnutiach, a to aj na zasadnutiach 
stálych alebo dočasných podskupín 
uvedených v odseku 6. Platforma 
predkladá Európskemu parlamentu 
výročnú správu o činnosti.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 128
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. V prípade potreby môže platforma 
alebo Komisia pozvať odborníkov a iné 

8. Platforma alebo Komisia 
pravidelne pozýva zástupcov Európskeho 
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tretie strany, aby sa zúčastnili na 
zasadnutiach platformy a podskupín alebo 
poskytli písomné príspevky.

hospodárskeho a sociálneho výboru a 
Európskeho výboru regiónov, sociálnych 
partnerov a organizácie občianskej 
spoločnosti, ako aj odborníkov a iné tretie 
strany, aby sa zúčastnili na zasadnutiach 
platformy a podskupín alebo poskytli 
písomné príspevky.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 129
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 31 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Komisia na základe správ 
predložených podľa odseku 2 tohto článku 
monitoruje pokrok Únie uvedený v odseku 
1 písm. a) a každoročne uverejňuje 
súvisiace odporúčania ako súčasť 
výročných správ o konkurencieschopnosti 
technológií čistej energie podľa článku 35 
ods. 2 písm. m) nariadenia (EÚ) 
2018/1999.

(Netýka sa slovenskej verzie.)

Or. en

Pozmeňujúci návrh 130
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 35 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia do…[troch rokov po 
dátume začatia uplatňovania tohto 
nariadenia] a potom každé tri roky vykoná 
hodnotenie tohto nariadenia a predloží 
správu o hlavných zisteniach Európskemu 
parlamentu, Rade a Európskemu 

1. Komisia do…[troch rokov po 
dátume začatia uplatňovania tohto 
nariadenia] a potom každé tri roky vykoná 
hodnotenie tohto nariadenia a predloží 
správu o hlavných zisteniach Európskemu 
parlamentu, Rade, Európskemu 
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hospodárskemu a sociálnemu výboru. hospodárskemu a sociálnemu výboru a 
Európskemu výboru regiónov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 131
Niklas Nienass
v mene skupiny Verts/ALE

Návrh nariadenia
Článok 35 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Komisia dva roky po začatí 
strategického projektu v oblasti emisnej 
neutrálnosti vykoná hodnotenie ex post, 
pričom zohľadní plnenie sociálnych 
noriem, emisie CO2, environmentálnu 
kompatibilitu a hospodársky rozvoj. 20 % 
projektov s najslabšími výsledkami v 
príslušnom členskom štáte na úrovni 
NUTS 2 sa už nebude považovať za 
strategické projekty v oblasti emisnej 
neutrálnosti.

Or. en

Odôvodnenie

Minimalizáciou byrokracie ex ante by sa postupy výrazne urýchlili. Zároveň by sa zvýšila 
environmentálna a sociálna účinnosť, pretože predkladatelia by museli nielen dodržiavať 
usmernenia ex ante, ale aj ex post preukázať, že ich spĺňajú udržateľným spôsobom. Značne 
by sa zrýchlilo

zavádzanie emisne neutrálnych technológií. Následnými kontrolami súladu a prípadnými 
sankciami by sa zabezpečilo skutočné dodržiavanie sociálnych a environmentálnych noriem.

Pozmeňujúci návrh 132
Mauri Pekkarinen, Ondřej Knotek, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Príloha I – podnadpis 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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Strategické emisne neutrálne technológie Strategické emisne neutrálne technológie
Tabuľka:
1. Solárne fotovoltické a solárne tepelné 
technológie
2. Veterné technológie na pevnine 
a technológie v oblasti výroby energie 
z obnoviteľných zdrojov na mori
3. Batériové/skladovacie technológie
4. Tepelné čerpadlá a technológiev oblasti 
geotermálnej energie
5. Elektrolyzéry a palivovéčlánky
6. Udržateľné technológie v oblasti výroby 
bioplynu/biometánu
7. Technológie na zachytávanie 
a ukladanie oxidu uhličitého 
(CCS/BECCS) a na využívanie uhlíka 
(CCU)
8. Technológie sústav
9. Technológie obnoviteľnej bioenergie

(Dopĺňa pôvodný zoznam prílohy.)

Or. en

Odôvodnenie

Rozširuje zoznam strategických technológií s cieľom zohľadniť regionálne špecifiká výroby 
energie, zdrojov a infraštruktúry.

Pozmeňujúci návrh 133
Ondřej Knotek, Mauri Pekkarinen, Stéphane Bijoux, Vlad-Marius Botoş

Návrh nariadenia
Príloha I – podnadpis 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Strategické emisne neutrálne technológie Strategické emisne neutrálne technológie
9. Jadrové technológie
10. Technológie energetickej syntézy

Or. en

Odôvodnenie

Rozširuje zoznam strategických technológií s cieľom zohľadniť regionálne špecifiká výroby 
energie, zdrojov a infraštruktúry.
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